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Primadonna Aromatic 

1 TOODETE KIRJELDUS

1.1 Masina kirjeldus

A1. Kohviubade mahuti kaane ja tihendiga
A2. Tarvikute kattekaas / eeljahvatatud kohvi sahtel
A3. Joogitila (reguleeritava kõrgusega)
A4. Tilaklapi vabastusnupp

A5. Piimakannu ühenduspesa/teenindusvee tila katteklapp
A6. Tilkumisalus
A7. Voolujuhe
A8. Kaanega veemahuti
A9. Juhtpaneel
A10. Tassiriiul

A11. Pealüliti

A2
A1

A3

A5

A6 A7

A11

A8

A9

A4

A10
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A12

A14

A20

A15

A13

A16

A19

A18

A6

A12. Kohvipaksumahuti
A13. Kohvipaksumahuti alus
A14. Tassirest
A15. Tilkumisaluse rest
A16. Tilkumisaluse veetaseme näidik
A17. Keeduploki juurdepääsuluuk 

(juurdepääs, kui veemahuti on 
eemaldatud)

A18. Keeduploki korpus
A19. Eemaldatav keeduplokk 
A20. Kondensaadialus
A21. Joogitila kate 
A22. Ülemine kohvitila otsik
A23. Alumine kohvitila otsik

A17

A2
A21

A23

A22

D1

D2

D3

A8
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B1. ON/ooterežiimi nupp
B2. Kuumade jookide valimisnupp
B3. Külmade jookide valimisnupp
B4. Profiili valimisnupp

B1B4

B2B3

C1

C11

C7

C8

C1. Valitud profiil (profiilide menüü 
juurdepääsunupp)

C2. Kohvirutiinid
C3. Bean Adapt tehnoloogia
C4. Piimakannu puhastamise indikaator

C5. Energiasäästu indikaator
C6. Sätete menüü
C7. Joogi otsevalik

C8. Joogi kohandamisriba
C9. Päeva/kellaaja seadistusnupp
C10. Ühenduvuse juurdepääsunupp
C11. Joogi valimisnupp 

C11A Kohvi nupp

C11B Piima nupp
C12. Masina hooldushäirete indikaator

C2
C6

C12C10C9C5C4

C11A C11B

C3

1.2 Paneeli ja avalehe kirjeldus

§All§ Kohvi Piim 

§All§



9

* Tarvikud: number ja tüüp erinevad vastavalt mudelile

MASINA TARVIKUSAHTLIS A2

D1. Eeljahvatatud kohvi kühvel/hari
D2. Teenindus-/puhastusvee tila (hoidke tila kindlas kohas 

pärast iga kasutamist)
D3. Eemaldatav eeljahvatatud kohvi lehter
TARVIKUTE PAKENDIS

D4. Jääalus
D5. „Vee karedustesti” riba
D6. Katlakivieemaldi
D7. Piimamahutid
D8. Veepehmendusfilter

D1 D2 D3 D4

D7D6 D8D5

1.3 Tarvikute kirjeldus*
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E1. Vahu reguleerimis-/puhastusketas
E2. Piimakannu kaas
E3. LatteCrema tila (reguleeritava kõrgusega)
E4. Piimatila pikendus (ainult LatteCrema Hot’i puhul)
E5. Piimakannu ühenduspesa (puhastamiseks eemaldatav)
E6. Piimavõtutoru
E7. Piimamahuti

E1

E2

E3

E4

E5

E6

E7

1.4 Piimakannu kirjeldus
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Primadonna Aromatic 

2 MASINA ESMAKORDNE KASUTAMINE

2.1 Esimese sisselülitamise protseduur

1 1. Ühendage toitejuhe vooluvõrku ja veenduge, et (A11) masina taga 
asuv lüliti on sisse vajutatud (joon. 1).

Masin lülitub sisse ja näitab teile, kuidas seda soovitud viisil seadistada: järgige kuvatavaid juhiseid ja Primadon-
na Aromatic ongi kasutamiseks valmis!

Olulist:

Värske joogivesi

Teenindus-/puhastusvee tila

Teie lemmikud kohvioad

Mahuti
(veenduge, et mahutavus oleks vähemalt 0,4 liitrit)

Veekareduse testriba
(leiate selle tarvikute pakendist)

Veepehmendusfilter

2. Liikuge ekraani lehekülgedel (joon. 2) kuni ilmub nähtavale teie 
keel, misjärel valige sellele vastav lipp);

3. Vajutage järgmise sammu juurde minemiseks “→”.
4. Valige oma asukohale sobiv ajavöönd ja vajutage “→” . 
5. Määrake päev, tunnid ja minutid ning kuvavorming, kerides üles või 

alla: a.m, p.m. või 24h. Vajutage “→”.
6. Eemaldage veemahuti (A8) (joon. 3).

What language should we speak in?

Deutsch

English

Italiano 

Français

Polski

Čeština

Slovenský

Русский

Español

Português

Ελληνικά

Nederlands

Pange tähele!
Esmakordsel kasutamisel tuleb loputada kuuma veega kõiki eemaldatavaid tarvikuid, mis puutuvad kokku vee või 
piimaga (piimakann, veepaak jms). Parimate tulemuste saavutamiseks peske piimakannu nõudepesumasinas. 

2
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7. Täitke mahuti värske joogiveega MAX tasemeni (joon. 4) ja pange 
see masinasse tagasi.

8. Võtke hooldus-/puhastusvee tila (D2) tarvikute pakendist (joon. 5).
9. Lükake ühenduspesa katteklappI ülespoole (A5) ja kinnitage hool-

dus-/puhastusvee tila (D2) piimakannu/veetila ühenduspesa külge 
(joon. 6).

10. Täitke kohviubade mahuti (A1) (joon. 7)ja kinnitage seejärel vaju-
tades “→”.

3

4

7

5

6

8

11. Asetage tilade alla vähemalt 
0,4-liitrine mahuti (joon. 8).

12. Vajutage “Jah” loputusfunkt-
siooni käivitamiseks. Välju-
tamine peatub automaat-
selt.

13. Masin hakkab nüüd sooje-
nema ja jätkab seda, kuni 
joogitilast hakkab väljuma 
kuuma vett (joon. (A3)).

14. Järgmise etapi juurde liiku-
miseks vajutage nuppu “→”.

Pange tähele! 
• Masina esmakordsel kasutamisel on selle veeahel tühi ja töö võib 

olla väga mürarikas. Müra väheneb veeahela täitumisel.

2.2 Kontrollige vee karedust
Olenevalt vee karedusest küsib masin eelnevalt kindlaksmääratud aja 
möödudes katlakivi eemaldamist. Masinat saab programmeerida ka vas-
tavalt kohaliku vee tegelikule karedusele, seadistades sobiva sageduse. 
Seetõttu soovitame seadistada kohe õige väärtus, järgides masina sam-
mhaaval juhiseid. Toimige järgmiselt.

15. Võtke “Kogu karedustesti” riba (D5) tarvikute pakendist ja eemalda-
ge see selle ümbrisest. Vajutage “→”.

16. Kastke riba umbes üheks sekundiks täielikult veeklaasi.
17. Eemaldage riba veest ja raputage kergelt. Vajutage “→”. Umbes mi-

nuti pärast ilmub – olenevalt vee karedusest – nähtavale 1, 2, 3 või 
4 punast ruutu. Iga ruut vastab 1 tasemele;
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2.3 Vee kareduse seadistamine
18. Vajutage tasemele, mis vastab eelnevalt mõõdetud veekaredusele, 

nagu on näidatud järgmises tabelis:

Valige vee karedustase vastavalt ribale ilmuvate punaste ruutude 
arvule

Tase 1

Tase 2

Tase 3

Tase 4

19. Vajutage järgmise sammu juurde liikumiseks kaks korda “→”.
20. Masin on nüüd ümber programmeeritud uuest vee karedusest läh-

tudes.

Pange tähele! 
Vee karedust saab igal ajal muuta sätete menüü kaudu (vt jaotist “5.14 
Vee karedus”).

2.4 Veefiltri paigaldamine
Selleks, et masina jõudlus püsiks aja jooksul muutumatuna, kuvatakse 
teade, mis soovitab paigaldada De’Longhi veepehmendusfiltri (D8). Filtri 
koheseks paigaldamiseks toimige järgmiselt või vajutage paigaldamise 
edasilükkamiseks nuppu “Later” (Hiljem):

21. Võtke filter pakendist välja ja vajutage “OK”.
22. Järgmise 2 kuu kuvamiseks keerake kuupäeva indikaatorit (joon. 9): 

vajutage järgmise sammu juurde liikumiseks “→”.

Pange tähele!
Filter kestab umbes kaks kuud, eeldusel, et masinat kasutatakse regulaar-
selt; kui masin jääb paigaldatud filtriga kasutamata seisma, ei kesta see 
kauem kui 3 nädalat.

23. Veefiltri aktiveerimiseks laske kraanivett läbi filtri keskel oleva augu, 
kuni vesi väljub külgmistest avadest rohkem kui minuti jooksul 
(joon. 11). Vajutage järgmise sammu juurde liikumiseks “→”.

24. Eemaldage masinast veemahuti (A8) ja täitke see värske joogivee-
ga; eemaldage mahuti kaas ja kastke filter vette, pigistades samal 
ajal selle keskosa 2 või 3 korda, et õhumullid saaksid välja pääseda 
(joon. 11). Vajutage järgmise sammu juurde liikumiseks “→”.

0,5 L
10

11

2

9
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25. Pange filter selle korpusesse (joon. 12) ja lükake see täielikult oma 
kohale. Sulgege veemahuti kaanega. Vajutage järgmise sammu 
juurde liikumiseks “→”.

26. Pange veemahuti masinasse tagasi (joon. 13). 
27. Asetage hooldus-/puhastusvee tila alla vähemalt 0,5-liitrine tühi 

anum D2 (joon. 14) ja vajutage filtri aktiveerimiseks “Ok”.
28. Masin väljutab kuuma vett (joon. 15) ja peatub automaatselt. 
29. Filter on nüüd töökorras. Vajutage järgmise sammu juurde liikumi-

seks “→”.
30. Eemaldage hooldus-/puhastusvee tila (D2) ja pange see hoidikusse 

(kui see on olemas) või hoidke seda kindlas kohas. Seda läheb vaja 
masina teatud hooldustoimingute tegemisel.

31. Vajutage järgmise sammu juurde liikumiseks “Ok”.

Pange tähele!
Kui masina esmakordsel käivitamisel filtrit ei paigaldatud, avage sätete 
menüü, valige “Maintenance” (Hooldus), “Filter” ja järgige juhiseid.

2.5 Masina funktsioonide tutvustus
Nüüd, kui esmakäivituse tehniline osa on lõpetatud, näitab PrimaDonna 
Aromatic ekraanil, kuidas luua kasutajaprofiile ja tutvuda selle pakutava-
te põhifunktsioonidega:

32. Vajutage nupule “Start” ja vaadake ekraani;
33. Puudutage soovitud profiili selle ikooni ja nime kohandamiseks 

nupuga (C1) ;
34. Vajutage ikooni kohandamiseks  ;
35. Nime kohandamiseks puudutage välja “Profile1”.
36. Vajutage muudatuste salvestamiseks “Done” (Valmis).
37. Vajutage “→”: profiilid on loodud.
38. Vajutage “→”: masin on valmis näitama lühikest tutvustavat videot.
39. Vajutage nupule “Start” ja vaadake ekraani.
40. Masin illustreerib selle peamisi funktsioone.
Kui tutvustus on lõppenud, vajutage “Ok” teiste informatiivsete videote 
vaatamiseks, liikudes pealkirjades noolega “→”. Kui see on tehtud, vaju-
tage nuppu “Start”: masin on nüüd kasutamisvalmis. 

Pange tähele! 
Masina esmakordsel kasutamisel tuleb teha paar proovikohvi, enne kui 
jook tassis hakkab maitsema nii, nagu peab.

14

15

13

12
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Primadonna Aromatic 

0,5 s
16 3 MASINA KASUTAMINE

3.1 Sisse- ja väljalülitamine

3.1.1 Sisselülitamine

Pange tähele! 
Iga kord, kui masin sisse lülitatakse, teostab see automaatse eelsoo-
jendus- ja loputustsükli, mida ei saa katkestada, tagamaks, et joogid 
valmistatakse õigel temperatuuril. Masin pole kasutamiseks valmis 
enne, kui tsükkel on lõppenud.

Kontrollige, kas masin on vooluvõrku ühendatud ja pealüliti on õiges 
asendis (joon. 1).

1. Lülitage masin sisse, vajutage  nupule (B1) ja hoidke seda all 
0,5 sekundit (joon. 16): masin lülitub sisse.

2. Kui masin on üles soojenenud, algab loputustsükkel, mille käigus 
väljutatakse joogitilast kuuma vett A3; lisaks katla soojenemisele 
soojenevad ka siseahelad, kuna kuum vesi ringleb nende kaudu.

3.1.2 Väljalülitamine
Kui masin pärast kohvi valmistamist välja lülitatakse, käivitab see auto-
maatselt loputustsükli.

1. Masina sisselülitamiseks vajutage nuppu  (B1) ja hoidke seda 
all 0,5 sekundit (joon. 16).

2. Kui see on ette nähtud, käivitab masin loputustsükli, väljastades 
joogitilast kuuma vett (A3) ja lülitub seejärel välja (ooterežiim).

Tähtis! 
• Ärge kunagi eemaldage masinat vooluvõrgust, kui see on sisse 

lülitatud.
• Ärge kunagi vajutage pealülitit, kui masin on sisse lülitatud.

Pange tähele! 
• Kui masin pärast kohvi valmistamist välja lülitatakse, teostab see 

automaatse loputustsükli.
• Kui masinat pikemat aega ei kasutata, eemaldage see vooluvõr-

gust.
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3.1.3 Väljalülitamine pikemaks ajaks
Kui masinat ei kavatseta pikemat aega kasutada (nt puhkused, äraoleku-
perioodid), järgige juhiseid pealkirja ” 5.7 Ahela tühjendamine” all. Kui 
masinat paar päeva ei kasutata, toimige järgmiselt:

1. Masina sisselülitamiseks vajutage nuppu  (B1) ja hoidke seda 
all 0,5 sekundit (joon. 16). 

2. Eemaldage, tühjendage ja puhastage veemahuti (A8) (joon. 17).
3. Eemaldage, tühjendage ja puhastage tilkumisalus (A6) ja kohvipak-

sumahuti (A11) (joon. 18).
4. Võtke toitejuhe (A7) pistikupesast välja.

Pange tähele!
Masina uuesti sisselülitamisel täitke veemahuti ja enne mistahes joogi 
valmistamist tehke 3 loputustsüklit, nagu on näidatud jaotises ” 5.5 
Loputus”.

18

17
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3.2 Avaleht ja välised nupud

3.2.1 Avalehe tutvustus
See ekraan pakub teile kogu teavet, mida teil võib igal hetkel vaja minna. 
Lihtne orienteerumine selles rikkalikus jookide ja teabe kogumis on 
ülioluline, mistõttu oleme lisanud teatud funktsioonid, mis on teile suu-
reks abiks.

3.2.1.1 Navigeerimine jookide ekraanil
Masina sisselülitamisel näete avalehe keskel mitmeid jookide ikoone: 
horisontaalselt kerides saate tutvuda kogu masina pakutava valikuga.
Iga joogi ikooni all on näha kohandamisriba (hall, ümarate otstega), mil-
lel on vastava joogi väljutamise sätted. Neid on üksikasjalikumalt selgita-
tud jaotises “4 JOOGID”.

Joogid

3.2.1.2 Ülemised vahelehed (Drinks, Bean Adapt ja Coffee 
Routines)

Joogiikoonide kohal asuvad 3 vahekaarti, mis võimaldavad kiiret juurde-
pääsu masina teatud funktsioonidele või annavad olulist teavet jookide 
kohta, mida soovite valmistada.
• Kui valite vahekaardi “Drinks” (Joogid) (C11) kuvatakse ekraanile 

kõik erinevad joogid, mida teie masinaga saab valmistada. See on 
kasulik, kui on valitud filtreeritud vaade; üksikasjad leiate jaotisest 
“3.2.2 Välised nupud”.

• Vahekaart “Bean Adapt” (C3) annab juurdepääsu vahekaardile Bean 
Adapt: kui see on aktiveeritud (vt lõiku “4.8.3 Bean adapt tehno-
loogia”), reguleerib masin oma sätteid ise vastavalt kasutatavale 
kohviubade tüübile. Kui Bean Adapt on aktiivne, näitab see valitud 
kohviubade nime: puudutades on võimalik valida teisi kohviubasid 
või luua uusi maitseprofiile.

• Vahekaarti “Coffee Routines” (C2) saab kasutada selle näitamiseks, 
milline “Coffee Moment” (Kohvihetk) on igal ajahetkel aktiivne. 
Saate lisateavet funktsiooni “4.8.5 Kohvirutiinid” kohta vastavast 
jaotisest.
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3.2.1.3 Sätted, teated ja indikaatorid
Ekraani paremas ülanurgas olev ala sisaldab mõningat kasulikku teavet 
teie masina igapäevase kasutamise kohta, nagu ka kellaaega ning ikooni, 
mis avab seadete menüü (C6):
• Sümbol  (C4) üleval keskel hoiatab, et piimamahutis olevad 

torud vajavad puhastamist (vt lõiku “6.2.3.2 Piimakannu põhjalik 
puhastus after each use”).

• Kui ekraanile ilmub  sümbol (C5), näitab see, et energiasäästu-
funktsioon on aktiivne (vt lõiku “5.10 Energiasääst”).

•  Sümbol (C10) on ühenduste ikoon, mis näitab masina ühendu-
se olekut (lisateavet leiate jaotisest “3.3 Ühenduvus”). Ikooni puu-
dutades saate otsejuurdepääsu menüüsse, kus saate lubada/keelata 
Wi-Fi, rakenduse alla laadida või valida muid toiminguid, mida on 
kirjeldatud jaotises “Ühenduvus”.

• Sümbol “ ” (C12) tähistab häiret seoses masina hooldusega (kat-
lakivi eemaldamine, veefiltri vahetamine/eemaldamine, puhastus-
toimingud).

3.2.1.4 Aeg
Kell näitab praegust aega (C9) ja selle puudutamisega saab muuta 
ajavööndit, päeva, tunde ja minuteid eelistatud vormingus ning lubada 
nende Wi-Fi kaudu sünkroonimist (Wi-Fi pakutavaid erinevaid võimalusi 
on kirjeldatud jaotises “Ühenduvus”).
Muutmiseks vajutage (C9) soovitud parameetri valimiseks ja regulee-
rimiseks, misjärel vajutage “←” eelmisele ekraanile naasmiseks ja “X” 
naasmiseks avalehele.

3.2.1.5 Profiili ja tausta ikoon
Ekraani vasakus ülanurgas on ring värvilise avatariga (C1), mis esindab 
üht teie masinas loodud profiilidest.
Saate käesolevas masinas luua kuni 4 profiili, millest igaühel on oma 
avatar ja eristav värv. Värvi rakendatakse mitte ainult avatarile, vaid ka 
ekraani taustale ja välisele nupule (B4), et võiksite olla alati kindel, millist 
profiili kasutate. Profiilid ja kohvirutiinid (vt jaotist “4.8.5 Kohvirutiinid”) 
on olulised tööriistad, mis tagavad teile teie masina tõeliselt kohandatud 
kasutamiskogemuse. Masin salvestab iga kasutaja eelistused selle kasu-
taja profiilile ja – kui kohvirutiinid on aktiivsed – seob need päeva erine-
vate hetkedega. See tähendab, et masin oskab ennustada, mida võiksite 
soovida, ja pakkuda seda ekraanile esimese valikuna. Avatari puudutades 
saate vaadata kõiki loodud profiile ja nendes saate:
• puudutada mõnda teist avatari selle avalehele minemiseks;
• lisada uue profiili;
• muuta olemasolevat profiili;
• kustutada olemasoleva profiili;
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Uue profiili lisamiseks (võimalik seni, kuni neid kuvatakse vähem kui 4):
• puudutage avatariga ringi avalehe vasakus ülanurgas;
• vajutage +;
• vajutage pliiatsile  soovitud avatari all;
• valige saadaolevate värvide hulgast värv, kerige seejärel allolevaid 

avatare, puudutage eelistatavat ja vajutage “←”;
• puudutage nime;
• kasutage kasutatava nime sisestamiseks ekraanile ilmuvat klavia-

tuuri, vajutage seejärel korduvalt nuppu “Valmis” ja lõpuks avalehe-
le naasmiseks “X”.

Olemasoleva profiili muutmiseks tehke järgmist:
• puudutage avatariga ringi avalehe vasakus ülanurgas;
• vajutage pliiatsile  soovitud avatari all;
• valige saadaolevate värvide hulgast värv, kerige seejärel allolevaid 

avatare, puudutage eelistatavat ja vajutage “←”;
• puudutage nime;
• kasutage kasutatava nime sisestamiseks ekraanile ilmuvat klavia-

tuuri, vajutage seejärel korduvalt nuppu “Valmis” ja lõpuks avalehe-
le naasmiseks “X”.

Olemasoleva profiili kustutamiseks:
• puudutage avatariga ringi avalehe vasakus ülanurgas;
• puudutage pliiatsit  eemaldatava avatari all;
• vajutage paremas ülanurgas nuppu “Delete” (Kustuta) ja seejärel 

paremas alanurgas “Yes” (Jah);
• vajutage korduvalt “X” paremas ülanurgas, kuni avaleht uuesti näh-

tavale ilmub.
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3.2.2 Välised nupud

3.2.2.1 On/Off 
On/Off nuppu kasutatakse masina elektrisüsteemi sisse- ja väljalülitami-
seks. Lisateabe saamiseks vaadake lõike jaotises “3.1 Sisse- ja väljalülita-
mine”, mis puudutavad masinat. 
Kui olete ühendanud toitejuhtme vooluvõrku ja kontrollinud, et lüliti 
(A11) (joon. 1) masina tagaküljel on sisse lülitatud, vajutage on/off nup-
pu (B1). Masin lülitub nüüd sisse.
Masina väljalülitamiseks vajutage sama nuppu uuesti.

3.2.2.2 Kuum 
Selleks, et leiaksite oma lemmikjoogi raskusteta, on masin varustatud 
nuppudega, mis töötavad saadaolevate jookide valikut näitavate filtri-
tena. 
Nii on lihtsam valida näiteks hommikusöögi kõrvale Long Black või cap-
puccino.
Täpsemalt: nupp (B2) näitab teile kõiki kuumi jooke, mida teie masin suu-
dab valmistada. Nähtavale ilmuvas uues filtreeritud vaates on kaks uut 
vahekaarti („Coffee” (Kohvi) C11A ja “Milk” (Piim) C11B) ekraani ülaosas; 
kui need on valitud, filtreerivad need jookide loendit veelgi, eristades 
musta kohvi jooke ja piima sisaldavaid jooke. 
Täieliku loendi juurde naasmiseks valige lihtsalt nupp (B2) veelkord või 
vajutage paremas ülanurgas “X”. Lisateabe saamiseks vaadake jaotist “4 
JOOGID”.

3.2.2.3 Külm 
Selleks, et leiaksite oma lemmikjoogi raskusteta, on masin varustatud 
nuppudega, mis töötavad saadaolevate jookide valikut näitavate filtri-
tena. 
Nii on lihtsam valida õhtuseks joogiks Cold Brew To Mix või hommikusöö-
gi kõrvale Cold Cappuccino.
Täpsemalt: nupp (B3) näitab teile kõiki külmi jooke (külmpruulitud või 
jääga), mida teie masin suudab valmistada. 
Nähtavale ilmuvas uues filtreeritud vaates on kaks uut vahekaarti („Co-
ffee” (Kohvi) (C11A) ja “Milk” (Piim) (C11B)) ekraani ülaosas; kui need on 
valitud, filtreerivad need jookide loendit veelgi, eristades musta kohvi 
jooke ja piima sisaldavaid jooke.
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Pange tähele! 
Selliste masina mudelite puhul, mille tarvikute pakendis puudub Lat-
teCrema Cool Carafe (valge kaanega), vahekaarte “Coffee” (Kohvi) ja 
“Milk” (Piim) ei kuvata ning saadaolevate külmade jookide hulgas on 
ainult ilma piimata kohvijoogid.

Täieliku loendi juurde naasmiseks valige lihtsalt nupp (B3) veelkord või 
vajutage paremas ülanurgas “X”.
Lisateabe saamiseks vaadake jaotist “4 JOOGID”.

3.2.2.4 Profiilid  
Nagu on mainitud jaotises “3.2.1.5 Profiili ja tausta ikoon” saab luua ja 
hallata kuni 4 profiili nii, et teil oleks juurdepääs iga kasutaja lemmikjoo-
kide kohandatud vaatele.
Nuppu (B4) kasutatakse kiireks ühelt profiililt teisele üleminekuks: 
lihtsalt puudutage nuppu nii mitu korda, kui on vajalik soovitud profiili 
kuvamiseks.
Teise võimalusena saab kasutaja lülituda ühelt profiililt teisele, nagu on 
näidatud jaotises “3.2.1.5 Profiili ja tausta ikoon”.
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3.3 Ühenduvus
3.3.1 Wi-Fi-ühenduse aktiveerimine
Kasutage seda funktsiooni ühenduvuse lubamiseks või keelamiseks. Toi-
mige järgmiselt.

1. Puudutage  sümbolit (C10) ekraanil;
2. Puudutage välja  vastava üksuse kõrval Wi-Fi-ühenduse ja 

kaugjuhtimispuldi (rakenduse “My Coffee Lounge” kaudu – kon-
figureerimise lõpule viimiseks tehke ühendus Wi-Fi kaudu) ning 
automaatsete värskenduste aktiveerimiseks;

3. Ekraanile ilmub rakendusega ühenduse loomiseks vajalik masina 
PIN-kood;

4. Uue valiku salvestamiseks ja avalehele naasmiseks vajutage “X”.
Pange tähele!
Kui kaugühendus on välja lülitatud, ei ole rakenduse teatud funktsioonid 
saadaval (nt jookide väljastamine).

3.3.2 Wi-Fi-ühenduse lähtestamine
Kui Wi-Fi-võrgu nime või parooli muudetakse või kui masin ühendatakse 
uue Wi-Fi-võrguga, on vaja teha lähtestus, nagu allpool kirjeldatud:
5. Puudutage sümbolit  (C10) ekraanil;
6. Vajutage “Reset” (Lähtesta)  ;
7. Võrguseadete kustutamise ja Wi-Fi-ühenduse deaktiveerimise kin-

nitamiseks vajutage 'OK';
8. Vajutage “X” ja ühenduge uuesti rakendusega, valides uued tun-

nused ja järgides ülaltoodud juhiseid (eelmine pealkiri "3.3.1 
Wi-Fi-ühenduse aktiveerimine".

3.3.3 Wi-Fi ühenduse deaktiveerimine
Wi-Fi ühenduse ja kaugjuhtimispuldi deaktiveerimiseks vajutage  
sümbolile (C10) ekraanil, seejärel puudutage  välja vastava üksuse 
kõrval.

Sümbolid avalehel Tähendus

 
Wi-Fi keelatud

 Wi-Fi lubatud, kuid masin pole sidus-
tatud ega ühendatud

Wi-Fi ühenduse olek

Wi-Fi ühenduse viga

 
Puudub juurdepääs pilvele



23

Primadonna Aromatic 

4 JOOGID
Nagu on selgitatud jaotises "3.2 Avaleht ja välised nupud" eespool, pakub 
käesolev masin suurt valikut erinevaid jooke. 
Leiate järgmistest lõikudest kogu teabe, mida vajate jookide valmista-
miseks, kohandamiseks ja piimapõhiste jookide puhul piimakannu õige 
kasutamise tagamiseks.
Joogid on jagatud 5 rühma:
• 4.1 Kuumad kohvijoogid
• 4.2 Cold Brew ja Over Ice kohvijoogid
• 4.3 Joogid kuuma piimaga
• 4.4 Külma piimaga joogid
• 4.5 Kuuma vee väljutamine ja 4.6 Tee funktsioon

Koguste tabel

Jook Programmeeritav 
kogus

Espresso 20-80 ml

2X Espresso 2x20-2x80 ml

Espresso lungo 60-180 ml

Doppio+ 80-180 ml

Filter style 115-250 ml

Kohvi 100-270 ml

Americano 20-180 ml

Long Black 20-180 ml

Tähtis! 
Ärge kasutage rohelisi, karamelliseeritud ega suhkrustatud koh-
viube, kuna need võivad veski külge kinni jääda ja muuta selle 
kasutuskõlbmatuks.

AmericanoCoffee AmericanoEspresso Long 2x Espresso Espresso Coffee

19

§All§ Kohvi

Hot drinks

Piim 
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4.1 Kuumad kohvijoogid 
Saate kasutada oma masinat mitmesuguste kuumade kohvijookide val-
mistamiseks: valige kõigepealt Hot (B2), seejärel valige ekraani ülaosas 
vahekaart “Coffee”, nagu on eelnevalt kirjeldatud jaotises “3.2.2 Välised 
nupud”.
Need on masina ekraanile kuvatavad kuumad kohvijoogid (joon. 19).

4.1.1 Kuumade kohvijookide otsevalik
1. Asetage 1 või 2 tassi joogitila alla (A3). 
2. Viige tila tassile võimalikult lähedale (joon. 20): see annab tulemu-

seks kreemjama pealmise kihi.
3. Puudutage avalehel pilti, mis kujutab soovitud kohvijooki (nt Ame-

ricano, joon. 21). 
4. Masin jätkab ettevalmistustega.
5. Ekraanile kuvatakse iga üksiku etapi (jahvatamine, valmistamine, 

kohvi väljutamine) kirjeldus.
Kui joogi valmistamine on lõpetatud, on masin uuesti kasutusvalmis.

Pange tähele!  
• „Cancel” (Tühista): vajutage seda joogivalmistamise täielikuks 

katkestamiseks ja avalehele naasmiseks.
• „Stop” (Peata): mitme koostisainega jookide valmistamisel (nt 

Americano = kohv + kuum vesi), vajutage seda nuppu praegu-
se koostisaine väljutamise lõpetamiseks ja järgmise koostisaine 
väljutamiseks.

• Joogi kohvikoguse suurendamiseks vajutage väljutamise lõpus 
lihtsalt +Extra. Kui vajalik kogus on saavutatud, vajutage Stop.

4.1.2 Kuumade kohvijookide kohandamine
1. Asetage 1 või 2 tassi joogitila alla (A3);
2. Viige tila tassile võimalikult lähedale (joon. 20): see annab tulemu-

seks kreemjama pealmise kihi;
3. Puudutage kohandamisriba C8 soovitud joogi all (joon. 22). Ekraani-

le ilmub siin näidatule sarnane pilt: 
Coffee beans 

(Kohvioad)

Deliver 
(Väljuta)

Pre-ground 
(Eeljahvatatud

Quantity (Kogus) ~80ml

20

§All§

21

§All§

22
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Vasakpoolne joogi ikoon on ka nupp, mille puudutamine kuvab 
valitud joogi lühikirjelduse ja, kui jook koosneb mitmest koostisosast (nt 
kohvist ja veest), kuvatakse ka proportsioone näitav riba.
Parempoolsel töölaual kuvatakse erinevad juhtnupud joogi kohandami-
seks. Kui valitud joogi valmistamiseks kasutatakse värskelt jahvatatavaid 
ube, ilmub ekraani ülaosas vahekaart “Coffee beans” (Kohvioad). 

Pange tähele!  
Kui soovite kasutada eeljahvatatud kohvi, leiate üksikasjad jaoti-
sest “4.1.3 Eeljahvatatud kohvi kasutamine kuumade kohvijookide 
valmistamisel”.

Esimeses ruudus, mis on seotud joogi suuruse/kogusega, on võimalik 
valida erinevate suuruste (S, M, L, XL) ja kahe funktsiooni vahel.: My 
(Minu) (vt jaotist “4.8.4 „My” (Minu) funktsioon”) ja To Go (Kaasa) (vt jao-
tist “4.8.2 To Go (Kaasa)”). Eelistatud koguse valimisel kuvatakse ruudu 
ülaosas tegeliku vedelikukoguse ajakohastatud hinnang.
Teises ruudus saate valida joogile soovitud kanguse (Espresso valimisel 
on saadaval ka Bean Adapt kangus, kui Bean Adapt profiil on loodud ja 
Bean Adapt’i tehnoloogia funktsioon on aktiveeritud; vt jaotist “4.8.3 
Bean adapt tehnoloogia”).
Viimane valik on “ExtraShot”, mis seadistab masina väljutama täiendavalt 
ristretto’t, et lisada joogile veidi särtsu.
4. Kui kõik soovitud seadistused on valitud, puudutage nuppu “Deliver” 

(Väljuta) ja masin hakkab jooki valmistama. 
5. Ekraanile kuvatakse iga üksiku etapi (jahvatamine, valmistamine, 

kohvi väljutamine) kirjeldus. 
Kui valmistamine on lõppenud, küsib masin, kas soovite uue seadistuse 
salvestada ja aktiivse Coffee Routines funktsiooni korral ka kinnitada, 
et soovite salvestada selle konkreetse joogi kõikideks kellaaegadeks või 
ainult praeguseks kellaajaks (mispuhul tuleb puudutada hetkel kuvata-
vat kellaaega ja kinnitada see nupuga “Yes” (Jah)). Leiate kogu vajaliku 
info “Coffee routines” (Kohvirutiinid) funktsiooni kohta jaotisest “4.8.5 
Kohvirutiinid”.
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Pange tähele!  
• „Cancel” (Tühista): vajutage seda joogivalmistamise täielikuks 

katkestamiseks ja avalehele naasmiseks ilma kohandatud sät-
teid salvestamata.

• „Stop” (Peata): mitme koostisainega jookide valmistamisel (nt 
Americano = kohv + kuum vesi), vajutage seda nuppu praegu-
se koostisaine väljutamise lõpetamiseks ja järgmise koostisaine 
väljutamiseks.

• Joogi kohvikoguse suurendamiseks vajutage väljutamise lõpus 
lihtsalt +Extra. Kui vajalik kogus on saavutatud, vajutage Stop.

• Tagamaks, et teatud jookidele omased omadused säiliksid, 
võib olla keelatud To Go funktsiooni kohandamine ja kanguse 
seadistus.

4.1.3 Eeljahvatatud kohvi kasutamine kuumade kohvijookide 
valmistamisel

Paljusid jooke saab valmistada eeljahvatatud kohvist. Funktsioon on teie 
lemmikjoogi jaoks saadaval, kui kohandamislehele kuvatakse vahekaart 
“Pre-ground” (Eeljahvatatud). Kuuma kohvijoogi valmistamist eeljahva-
tatud kohviga on kirjeldatud allpool. 

Tähtis! 
• Ärge lisage jahvatatud kohvi kunagi siis, kui masin on välja lülita-

tud, sest pulber võib masina sisemuses soovimatusse kohta sattu-
da ja masinat määrida. Sellises olukorras võib masin kahjustuda.

• Ärge kunagi kasutage rohkem kui ühte triikis kühvlitäit, sest vas-
tasel juhul võib masina sisemus määrduda või lehter ummistuda.

• Eeljahvatatud kohvi kasutamise korral saate valmistada korraga 
ainult ühe tassi ja joogi kangust pole ekraani kaudu võimalik va-
lida, kuna kangus sõltub lehtrisse valatava kohvi kogusest, mis ei 
tohi kunagi ületada ühte triikis kühvlitäit.

• Teatud jooke ei saa valmistada eeljahvatatud kohvist: Doppio+, 
2xEspresso ja Coffee Pot.

• Filter style (filtrikohvi moodi) kohvi valmistamine: poole valmis-
tamise ajal, kui masin seda küsib, lisage üks triikis mõõt eeljahva-
tatud kohvi ja vajutage nuppu “Deliver” (Väljuta).

1. Asetage joogitila alla 1 tass (A3);
2. Puudutage kohandamisriba C8 soovitud joogi all (joon. 22). Ek-

raanile ilmub parameetrite leht, mida saab kohandada vastavalt 
eelistustele;

3. Valige paremas ülanurgas vahekaart “Pre-ground” (Eeljahvatatud);

23

24
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Tähtis! 
Kui valite Pre-gound ((Eeljahvatatud) kohvi, muutub ekraan teistsu-
guseks ja kanguse seadistuse muutmise võimalus kaob, kuna kangus 
sõltub sisestatud eeljahvatatud kohvi kogusest (mis ei tohi mingil juhul 
olla suurem kui 1 triikis kühvlitäis).

4. Valige eelistatud kogus: ruudu ülaosas kuvatakse tegeliku vedeliku-
koguse ajakohastatud hinnang. Vajutage “Deliver” (Väljuta);

5. Tõstke üles A2 tarvikutesahtli kaas (joon. 23);
6. Veenduge, et eeljahvatatud kohvi lehter (D3) on paigas ja pole blo-

keeritud; lisage üks triiki kühvlitäis (D1) eeljahvatatud kohvi (joon. 
24). Vajutage “Ok”;

7. Masin hakkab jooki valmistama ja ekraanile ilmub iga üksiku etapi 
(vee soojendamise, kohvi väljastamise) kirjeldus.

Kui joogi valmistamine on lõppenud, on masin uuesti kasutusvalmis. 
Erinevalt teistest kohandatud protsessidest ei saa eeljahvatatud kohvi 
kasutamist salvestada, vaid see tuleb valida igal valmistamisel.

Pange tähele!  
• „Cancel” (Tühista): vajutage seda joogivalmistamise täielikuks 

katkestamiseks ja avalehele naasmiseks ilma kohandatud sät-
teid salvestamata.

• „Stop” (Peata): mitme koostisainega jookide valmistamisel (nt 
Americano = kohv + kuum vesi), vajutage seda nuppu praegu-
se koostisaine väljutamise lõpetamiseks ja järgmise koostisaine 
väljutamiseks.

• Joogi kohvikoguse suurendamiseks vajutage väljutamise lõpus 
lihtsalt +Extra. Kui vajalik kogus on saavutatud, vajutage Stop.

4.1.4 Coffee pot (Kohvikann)
Coffee pot on seltskonnas nautimiseks mõeldud kerge ja tasakaalustatud 
“kohvipõhine” õhukese kreemikihiga jook.
Arvestades joogi seltskondlikku olemust, ei väljendata kogust mitte 
suurustes (s, m, l, xl) vaid tassides ning hinnanguline vedelikukogus on 
ekraanil tassi ruudus alati näha.
Joogi valmistamine käib järgmiselt.
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1. Valige avalehel (C) soovitud joogi pilt ja puudutage seda (C7) või, kui 
soovite valida valmistatavate tasside arvu ja/või soovitud kangust, 
puudutage joogi kohandamise riba (C8) ja tehke valik; vajutage see-
järel järgmise sammu juurde liikumiseks “Start”; 

2. Täitke veemahuti (A8) kuni tasemeni MAX ja täitke kohviubade ma-
huti (A1). 

3. Olles veendunud, et masinas on joogi valmistamiseks piisavalt vett 
ja kohvi, vajutage "→";

4. Otsige välja sobiva mahuga (mitte üle 14 cm kõrgune) anum ja ase-
tage see joogitila alla (A3). Vajutage “Deliver” (Väljuta);

5. Masin hakkab jooki valmistama, teostades valitud tasside arvule 
vastava arvu jahvatamisi ja iga üksiku etapi (jahvatamise, kohvi 
väljutamise) kirjeldus ilmub ekraanile.

6. Kui väljutamine on lõppenud ja kui 1. etapi käigus muudeti tasside 
arvu ja/või joogi kangust, kinnitage uute seadistuste salvestamine 
nupuga “Yes" (Jah) või vajutage “No” (Ei) eelmiste parameetrite säi-
litamiseks. Saate need salvestada ka oma kohvirutiini, tehes märke 
vastavas ruudus.

Leiate kogu vajaliku info kohvirutiinide funktsiooni kohta jaotisest “4.8.5 
Kohvirutiinid”.
Masin on valmis uuesti kasutamiseks.

Hoiatus!
Pärast kannutäie kohvi valmistamist laske masinal enne uue joogi val-
mistamist 5 minutit jahtuda. Ülekuumenemise oht.

Pange tähele!
„Cancel” (Tühista) või “Stop” (Peata): vajutage seda valmistamise täieli-
kuks peatamiseks ja avalehele naasmiseks.

Pange tähele!
Kõige parem on, kui pesete kohvikannu pärast iga kasutuskorda kuuma 
vee ja kerge nõudepesuvahendiga. Loputage seda seejärel pesuaine-
jääkide eemaldamiseks hoolikalt sooja veega. Kohvikann on pestav 
nõudepesumasinas.
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4.2 Cold Brew ja Over Ice kohvijoogid
Saate kasutada masinat mitmesuguste külmade kohvijookide valmista-
miseks (Over Ice ja Cold Brew): valige esmalt Cold (Külm) (B3), misjärel 
– kui see on teie masina mudelis võimalik – valige ekraani ülaosas vahe-
kaart “Coffee” (Kohv), nagu on kirjeldatud ülalpool jaotises “3.2.2 Välised 
nupud”.

Pange tähele!
•  Selliste masina mudelite puhul, mille tarvikute pakendis puudub 

LatteCrema Cool Carafe (valge kaanega), vahekaarte “Coffee” 
(Kohvi) ja “Milk” (Piim) ei kuvata ning saadaolevate külmade joo-
kide hulgas on ainult ilma piimata kohvijoogid.

• Cold Brew jookide puhul kasutatakse Cold Extraction e. kül-
mekstraktsiooni tehnoloogial põhinevat pruulimismeetodit, mille 
puhul kulub joogi valmimiseks paar minutit.

•  Parimate tulemuste saavutamiseks Cold Brew funktsiooniga 
tühjendage veemahuti (A8), loputage seda ja täitke see värske 
joogiveega. 

• Kui Cold Brew jook valitakse kohe pärast kuuma joogi valmista-
mist, palub masin teha külma loputuse, et uue joogi saaks väl-
jastada õigel temperatuuril. Valige sellises olukorras külm loputus 
või vajutage väljutamise jätkamiseks nuppu “Skip” (Jäta vahele).

Jook

Over ice (Jääga)

Espresso ✓ ✕
Kohvi ✓ ✕

Americano ✓ ✕
Cold Brew carafe (Kann 

külmpruulikohvi) ✕ ✓
Cold Brew to Mix 

(Külmpruul segamiseks) ✕ ✓

Tähtis! 
Ärge kasutage rohelisi, karamelliseeritud ega suhkrustatud koh-
viube, kuna need võivad veski külge kinni jääda ja muuta selle 
kasutuskõlbmatuks.
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4.2.1 Cold Brew (Külmpruulitud) ja Over Ice (Jääga) 
kohvijookide otsevalik

1. Pange 1 klaas joogitila alla A3.
2. Viige tila tassile võimalikult lähedale (joon. 20): see annab tulemu-

seks kreemjama pealmise kihi.
3. Puudutage pilti C7 avalehel, mis illustreerib soovitud kohvijooki (nt 

Coffee (Kohvi)). 
4. Valige “Over Ice” (Jääga) jookide puhul “Ice” (Jää) või “Extra ice” (Li-

sajääga) või “Cold Brew” (Külmpruulitud) jookide puhul “Original” 
(Originaal) või “Intense” (Kange): vajutage “→”;

5. Olenevalt valikust kohandab masin ekstraheerimisparameetreid ja 
soovitab optimaalsete tulemuste saavutamiseks õiget jääkogust.

6. Asetage klaasile soovitatud arv jääkuubikuid (joon. 25) ja vajutage 
“Deliver” (Väljuta).

7. Masin jätkab ettevalmistustega. Ekraanile kuvatakse iga üksiku 
etapi (jahvatamine, valmistamine, kohvi väljutamine) kirjeldus.

Kui joogi valmistamine on lõpetatud, on masin uuesti kasutusvalmis.

Pange tähele!  
• „Cancel” (Tühista): vajutage seda joogivalmistamise täielikuks 

katkestamiseks ja avalehele naasmiseks ilma kohandatud sät-
teid salvestamata.

• „Stop” (Peata): mitme koostisainega jookide valmistamisel (nt 
Americano = kohv + kuum vesi), vajutage seda nuppu praegu-
se koostisaine väljutamise lõpetamiseks ja järgmise koostisaine 
väljutamiseks.

4.2.2 Külmade kohvijookide kohandamine (Cold Brew ja Over 
Ice)

1. Pange 1 tass/klaas joogitila alla (A3);
2. Viige tila tassile võimalikult lähedale (joon. 20): see annab tulemu-

seks kreemjama pealmise kihi;
3. Puudutage kohandamisriba C8 soovitud joogi all (joon. 22). Ekraani-

le ilmub siin näidatule sarnane pilt: 

Co�ee

Coffee beans 
(Kohvioad)

Käivitamine

Pre-ground 
(Eeljahvatatud

Quantity (Kogus) ~195ml
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Vasakpoolne joogi ikoon on ka nupp,  mille puudutamine kuvab 
valitud joogi lühikirjelduse ja, kui jook koosneb mitmest koostisosast (nt 
kohvist ja veest), kuvatakse ka proportsioone näitav riba.
Parempoolsel töölaual kuvatakse erinevad juhtnupud joogi kohandami-
seks. Kui valitud joogi valmistamiseks kasutatakse värskelt jahvatatavaid 
ube, ilmub ekraani ülaosas vahekaart “Coffee beans” (Kohvioad). 

Pange tähele!  
Kui soovite kasutada eeljahvatatud kohvi, leiate üksikasjad jaotisest 
“4.4.6 Eeljahvatatud kohvi kasutamine külma piimaga jookides”.

Samuti ilmub nähtavale ruut, mis näitab joogi suurust/kogust, mis või-
maldab valida suuruste (S, M ja L, kui see on ette nähtud) ning funktsioo-
ni To Go (Kaasa) vahel (vt jaotist “4.8.2 To Go (Kaasa)”). Eelistatud koguse 
valimisel kuvatakse ruudu ülaosas tegeliku vedelikukoguse ajakohasta-
tud hinnang.

Pange tähele!  
Õige jää ja kohvi vahelise tasakaalu tagamiseks ei ole võimalik kangust 
muuta; ka funktsiooni Extra shot (Lisakohv) ei saa muuta, kuna see ri-
kuks joogi ära.

4. Pärast parameetrite seadistamist vajutage “Start” ja toimige 
järgmiselt:

• Valige “Over Ice” (Jääga) jookide puhul “Ice” (Jää) või “Extra ice” (Li-
sajääga) või “Cold Brew” (Külmpruulitud) jookide puhul “Original” 
(Originaal) või “Intense” (Kange): vajutage “→”;

• Olenevalt valikust kohandab masin ekstraheerimisparameetreid ja 
soovitab optimaalsete tulemuste saavutamiseks õiget jääkogust.

• Asetage klaasile soovitatud arv jääkuubikuid (joon. 25): vajutage 
“Deliver” (Väljuta).

5. Masin jätkab ettevalmistustega. Ekraanile kuvatakse iga üksiku 
etapi (jahvatamine, valmistamine, kohvi väljutamine) kirjeldus.

Kui valmistamine on lõppenud, küsib masin, kas soovite uue seadistuse 
salvestada ja aktiivse Coffee Routines funktsiooni korral ka kinnitada, 
et soovite salvestada selle konkreetse joogi kõikideks kellaaegadeks või 
ainult praeguseks kellaajaks (mispuhul tuleb puudutada hetkel kuvata-
vat kellaaega ja kinnitada see nupuga “Yes” (Jah)). Leiate kogu vajaliku 
info “Coffee routines” (Kohvirutiinid) funktsiooni kohta jaotisest “4.8.5 
Kohvirutiinid”.

25
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Pange tähele!  
• „Cancel” (Tühista): vajutage seda joogivalmistamise täielikuks 

katkestamiseks ja avalehele naasmiseks ilma kohandatud sät-
teid salvestamata.

• „Stop” (Peata): mitme koostisainega jookide valmistamisel (nt 
Americano = kohv + kuum vesi), vajutage seda nuppu praegu-
se koostisaine väljutamise lõpetamiseks ja järgmise koostisaine 
väljutamiseks.

• Tagamaks, et teatud jookidele omased omadused säiliksid, 
võib olla keelatud To Go funktsiooni kohandamine ja kanguse 
seadistus.

4.2.3 Eeljahvatatud kohvi kasutamine külmades kohvijookides 
(ainult Over Ice)

Paljusid jooke saab valmistada eeljahvatatud kohvist. Funktsioon on teie 
lemmikjoogi jaoks saadaval, kui kohandamislehele kuvatakse vahekaart 
“Pre-ground” (Eeljahvatatud).
Joogi eeljahvatatud kohviga valmistamise samme on kirjeldatud allpool.

Tähtis! 
• Ärge lisage jahvatatud kohvi kunagi siis, kui masin on välja lülita-

tud, sest pulber võib masina sisemuses soovimatusse kohta sattu-
da ja masinat määrida. Sellises olukorras võib masin kahjustuda.

• Ärge kunagi kasutage rohkem kui ühte triikis kühvlitäit, sest vas-
tasel juhul võib masina sisemus määrduda või lehter ummistuda.

• Kui kasutate eeljahvatatud kohvi, saate korraga valmistada ainult 
ühe tassi.

• Cold Brew jooki ei saa valmistada eeljahvatatud kohvist.

1. Pange 1 tass/klaas joogitila alla (A3);
2. Puudutage kohandamisriba C8 soovitud joogi all (joon. 22). Ek-

raanile ilmub parameetrite leht, mida saab kohandada vastavalt 
eelistustele;

3. Valige paremas ülanurgas vahekaart “Pre-ground” (Eeljahvatatud);
4. Valige eelistatud kogus: ruudu ülaosas kuvatakse tegeliku vedeliku-

koguse ajakohastatud hinnang. 
5.  Vajutage “Start”;
6. Tehke valik “Ice” (Jää) või “Extra ice" (Lisajää) jookide vahel ja va-

jutage “→”;
7. Olenevalt valikust kohandab masin ekstraheerimisparameetreid ja 

soovitab optimaalsete tulemuste saavutamiseks õiget jääkogust: 
pange klaasi soovitatud arv jääkuubikuid (joon. 25) ja vajutage 
“Deliver” (Väljuta);
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8. Tõstke üles tarvikusahtli kaas (A2) (joon. 23);
9. Veenduge, et eeljahvatatud kohvi lehter (D3) on paigas ja veenduge, 

et see pole blokeeritud; lisage üks triikis kühvlitäis (D1) eeljahvata-
tud kohvi (joon. 24) ja vajutage “Ok”;

10. Masin hakkab jooki valmistama ja ekraanile ilmub iga üksiku etapi 
(vee soojendamise, kohvi väljastamise) kirjeldus. 

Kui joogi valmistamine on lõpetatud, on masin uuesti kasutusvalmis. 
Erinevalt teistest kohandatud protsessidest ei saa eeljahvatatud kohvi 
kasutamist salvestada, vaid see tuleb valida igal valmistamisel.

Pange tähele!  
• „Cancel” (Tühista): vajutage seda joogivalmistamise täielikuks 

katkestamiseks ja avalehele naasmiseks ilma kohandatud sät-
teid salvestamata.

• „Stop” (Peata): mitme koostisainega jookide valmistamisel (nt 
Americano = kohv + kuum vesi), vajutage seda nuppu praegu-
se koostisaine väljutamise lõpetamiseks ja järgmise koostisaine 
väljutamiseks.

4.2.4 Cold Brew Carafe
Cold Brew Carafe on värskendav Cold Brew tüüpi jook, mis sobib ideaal-
selt serveerimiseks ja seltskonnas nautimiseks. Arvestades joogi selts-
kondlikku olemust, ei väljendata kogust mitte suurustes (s, m, l, xl) vaid 
tassides ning hinnanguline vedelikukogus on ekraanil tassi ruudus alati 
näha.

Pange tähele!  
Cold Brew Carafe’i kasutamisel on väljutamise ajal parem mitte panna 
jääd kannu, vaid asetada joogi serveerimise hetkel igasse klaasi 3-4 
jääkuubikut.

Joogi valmistamine käib järgmiselt.
1. Parimate tulemuste saamiseks soovitab masin panna klaasidesse 

enne joogi serveerimist jääd (3-4 kuubikut); 
2. Vajutage “→”;
3. Tühjendage veemahuti (A8), loputage ja täitke värske joogiveega 

kuni tasemeni MAX. Täitke kohviubade mahuti (A1) ; 
4. Valige soovitud kangus: “Original” (Originaal) või “Intense” (Kange) 

ning vajutage seejärel “→”;
5. Olles veendunud, et masinas on joogi valmistamiseks piisavalt vett 

ja kohvi, vajutage “→”;
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6. Otsige välja sobiva mahuga (mitte üle 14 cm kõrgune) anum ja ase-
tage see joogitila alla (A3). Vajutage “Deliver” (Väljuta);

7. Masin hakkab jooki valmistama, teostades valitud tasside arvule 
vastava arvu jahvatamisi ja iga üksiku etapi (jahvatamise, kohvi 
väljutamise) kirjeldus ilmub ekraanile.

8. Kui väljutamine on lõppenud ja kui 1. faasis on tasside arvu muude-
tud, kinnitage uute seadete salvestamine vajutades “Yes” (Jah) või 
vajutage “No” (Ei) eelmiste parameetrite säilitamiseks. Saate need 
salvestada ka oma kohvirutiini, tehes märke vastavas ruudus.

Leiate kogu vajaliku info “Coffee routines” (Kohvirutiinid) funktsiooni 
kohta jaotisest “4.8.5 Kohvirutiinid”. Masin on valmis uuesti kasutamiseks.

Pange tähele!  
• „Cancel” (Tühista) või “Stop” (Peata): vajutage seda valmistamise 

täielikuks peatamiseks ja avalehele naasmiseks.
• Õige jää ja kohvi vahelise tasakaalu tagamiseks ei ole võimalik 

kasutada funktsiooni Extra shot (Lisakohv), kuna see rikuks joogi 
ära.
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4.3 Joogid kuuma piimaga
Kui valmistate kuumi jooke piimaga, peate kasutama LatteCrema Hot 
kannu, mida eristab musta värvi kannukaas (E2).
Järgmistest jaotistest leiate juhiseid kasutatava piima tüübi, kannu 
kasutamise ja puhastamise kohta ning – kohvijookide puhul – kuumade 
piimapõhiste jookide väljutamise ja kohandamise kohta. Saate kasutada 
oma masinat mitmesuguste kuumade piimajookide valmistamiseks: 
valige esmalt “Hot” (Kuum) (B2) ja seejärel vahekaart “Milk” (Piim) 
ekraani ülaosas, nagu on kirjeldatud eespool jaotises “3.2.2 Välised 
nupud”.
Järgmised on kuumad piimajoogid, mis kuvatakse teie masina ekraanile.

Joogid

Caffelatte Galão

Hot milk (not frothed) / Kuum piim 
(vahustamata) 

Cappuccino 

Café au lait Cappuccino Mix

Café con leche Espresso Macchiato

Latte Macchiato Cappuccino+ 

Flat White Hot milk (frothed) / Kuum piim 
(vahustatud)

Cortado

4.3.1 Millist piima kasutada “LatteCrema Hot” kannus?
LatteCrema Hot kannu puhul võib piima kuumutada ja vahustada 
erinevatele tasemetele, nii et iga kuuma piimaga valmistatud jook 
oleks täiuslik. Auru, õhku ja piima segatakse omavahel sellistes 
vahekordades, mis tagavad otse kannust tassi kallamisel täiusliku vahu. 
Lisaks on LatteCrema Hot kannu funktsioonil spetsiaalne auru ja veega 
puhastustsükkel, mis tähendab ka seda, et allesjäänud piima saab hoida 
külmikus ja kasutada hiljem.
Vahu kvaliteet võib erineda sõltuvalt järgnevast: 

• kasutatud piima või köögiviljajoogi temperatuur (parimate tule-
muste saamiseks võtke need alati otse külmkapist, 5 °C);

• piima või taimse piimajoogi tüüp;
• joogi kaubamärk;
• koostisained ja toiteväärtus.
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 Lehmapiim

Täispiim
(rasv >3,5%)

Väherasvane
(rasva 1,5–1,8%)

Rasvatu
(rasva <0,5%)

Taimsed piimajoogid

 Sojapiim 

 Mandlipiim

 Kaerapiim 

4.3.2 „LatteCrema Hot” kannu ettevalmistamine ja kinnitamine
Käesolevas jaotises selgitatakse, kuidas LatteCrema Hot kannu kasutami-
seks ette valmistada. 
Ärge unustage, et piim peab jääma külmikust välja võimalikult lühikeseks 
ajaks, et selle temperatuur püsiks alati 5 °C lähedal, nagu on selgitatud 
jaotises “4.3.1 Millist piima kasutada “LatteCrema Hot” kannus?”.
1. Tõstke kaas üles (E2) ja täitke piimamahuti (D7) piisava piimakogu-

sega, mis ei ületa mahutile märgitud taset MAX (joon. 26);
2. Veenduge, et piima sissevõtutoru (E6) on kinnitatud õigesti piima-

kannu kaane alaküljel asuvasse pesasse (joon. 27); pange piimama-
huti kaas tagasi;

3. Tõstke klapp üles (A5) ja kinnitage kann (D7) ühenduspesasse (joon. 
28), lükates see lõpuni oma kohale. Masin annab helisignaali (kui 
see funktsioon on lubatud).

4.3.3 Piima vahustamine “LatteCrema Hot” kannuga
LatteCrema Hot kann on mõeldud 3 tasemel vahu valmistamiseks, ko-
handudes ideaalselt iga joogiga, mida suudate ette kujutada.
Keerake vahu reguleerimisketast (E1) piimapõhiste jookide valmistami-
sel väljastatava piimavahu koguse valimiseks. Joogi valimisel kuvatakse 
ekraanile vahu reguleerimisketta seadistamiseks sobiv asend. 

26

27



37

Ketta asend Soovitused

Hot (Kuum)

MIN
Light froth (Kerge vaht)

• Caffelatte 
• Hot milk (not frothed) / Kuum 

piim (vahustamata) 
• Café au lait
• Café con leche

MED
Creamy froth (Kreemjas vaht)

• Latte Macchiato
• Flat White
• Cortado
• Galão

MAX
Thick froth (Paks vaht)

• Cappuccino 
• Cappuccino Mix 
• Espresso Macchiato
• Cappuccino+ 
• Hot milk (frothed) / Kuum piim 

(vahustatud)

4.3.4 Kuuma piimaga jookide otsevalik
1. Järgige juhiseid jaotises “4.3.2 „LatteCrema Hot” kannu ettevalmis-

tamine ja kinnitamine”;
2. Pange piisavalt suur tass joogitila (A3) ja piimatila alla (E3);
3. Reguleerige piimatila pikendust (E4) nii, et see sobiks tassi kõrguse-

ga ja langetage joogitila (A3) nii, et et see oleks tassile võimalikult 
lähedal (joon. 29): see annab tulemuseks kreemjama pealmise kihi.

4. Puudutage pilti (C7) avalehel, mis kujutab soovitud jooki (nt. Cap-
puccino, joon. 30). 

5. Kui masin soojeneb ja hakkab jooki valmistama, seadistage vahu-
tase keerates reguleerimisketas (E1) ekraanil soovitatud asendisse. 

6. Ekraanile ilmub iga üksiku etapi (jahvatamise, kohvi valmistamise, 
väljastamise, piima väljastamise) kirjeldus. 

7. Kui valmistamine on lõppenud, palub masin kasutajal kannu pu-
hastada (D7) (funktsioon “Clean” (Puhastamine)), et kaas ei jääks 
pesemata. Järgige juhiseid vastavas jaotises “6.2.3.1 Piimakarahvini 
puhastamine pärast kasutamist“

8. Kui piimakannu ei puhastata, ilmub avalehele sümbol,  mis tule-
tab meelde, et seda on vaja puhastada.

28

29

Cappuccino Co�ee AmericanoCa�elatte

30
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Pange tähele!  
• Kui kõik soovitud kuumad piimajoogid on väljutatud, pidage 

meeles, et piimakannu tuleb puhastada, nagu on kirjeldatud 
jaotises “6.2.3.1 Piimakarahvini puhastamine pärast kasuta-
mist”. Kui kannu on jäänud veidi piima alles, pange see tagasi 
külmkappi; vastasel juhul puhastage kannu põhjalikult, nagu on 
näidatud jaotises “6.2.3.2 Piimakannu põhjalik puhastus”.

• „Cancel” (Tühista): vajutage seda joogivalmistamise täielikuks 
katkestamiseks ja avalehele naasmiseks ilma kohandatud sät-
teid salvestamata.

• „Stop” (Peata): mitme koostisainega jookide valmistamisel (nt 
Cappuccino = piim + kohv), vajutage seda nuppu praeguse 
koostisaine väljutamise lõpetamiseks ja järgmise koostisaine 
väljutamiseks.

• Joogi kohvikoguse suurendamiseks vajutage väljutamise lõpus 
lihtsalt +Extra. Kui vajalik kogus on saavutatud, vajutage Stop.

4.3.5 Kuuma piimaga jookide kohandamine
1. Järgige juhiseid jaotises “4.3.2 „LatteCrema Hot” kannu ettevalmis-

tamine ja kinnitamine”;
2. Pange piisavalt suur tass joogitila (A3) ja piimatila alla (E3);
3. Puudutage kohandamisriba C8 soovitud joogi all (joon. 31). Ekraani-

le ilmub siin näidatule sarnane pilt: 
Coffee beans 

(Kohvioad)

Deliver 
(Väljuta)

Pre-ground
(Eeljahvatatud

Quantity (Kogus) ~60ml

Vasakpoolne joogi ikoon on ka nupp, mille puudutamine kuvab 
valitud joogi lühikirjelduse ja, kui jook koosneb mitmest koostisosast (nt 
kohvist, veest ja piimast), kuvatakse ka proportsioone näitav riba.
Parempoolsel töölaual kuvatakse erinevad juhtnupud joogi kohandami-
seks. Kui valitud joogi valmistamiseks kasutatakse värskelt jahvatatavaid 
ube, ilmub ekraani ülaosas vahekaart “Coffee beans” (Kohvioad). 

Pange tähele!  
Kui soovite kasutada eeljahvatatud kohvi, leiate üksikasjad jaotisest 
“4.3.6 Eeljahvatatud kohvi kasutamine kuuma piimaga jookides”.

Cappuccino Co�ee AmericanoCa�elatte
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Esimeses ruudus, mis on seotud joogi suuruse/kogusega, on võimalik 
valida erinevate suuruste (S, M, L, XL) ja kahe funktsiooni vahel.: “My” 
(Minu) (vt jaotist “4.8.4 „My” (Minu) funktsioon”) ja To Go (Kaasa) (vt jao-
tist To Go). Eelistatud koguse valimisel kuvatakse ruudu ülaosas tegeliku 
vedelikukoguse ajakohastatud hinnang.
Teist ruutu kasutatakse soovitud kanguse valimiseks.
Viimane valik on “ExtraShot”, mis seadistab masina väljutama täiendavalt 
ristretto’t, et lisada joogile veidi särtsu.
4. Reguleerige piimatila pikendust (E4) et see sobiks tassi kõrgusega, 

ja langetage joogitila tassile võimalikult lähedale (joon. 29): see 
annab tulemuseks kreemjama pealmise kihi;

5. Kui kõik soovitud sätted on valitud, puudutage “Deliver” (Väljuta);
6. Kui masin soojeneb ja hakkab jooki valmistama, seadistage vahu-

tase keerates reguleerimisketas (E1) ekraanil soovitatud asendisse;
7. Ekraanile ilmub iga üksiku etapi (jahvatamise, kohvi valmistamise, 

väljastamise, piima väljastamise) kirjeldus;
8. Kui valmistamine on lõppenud, küsib masin, kas soovite uue sea-

distuse salvestada ja aktiivse Coffee Routines funktsiooni korral ka 
kinnitada, et soovite salvestada selle konkreetse joogi kõikideks 
kellaaegadeks või ainult praeguseks kellaajaks (mispuhul tuleb 
puudutada hetkel kuvatavat kellaaega ja kinnitada see nupuga 
“Yes” (Jah)). Leiate kogu vajaliku teabe funktsiooni Coffee routines 
(Kohvirutiinid) kohta jaotisest “4.8.5 Kohvirutiinid”.

Pange tähele!  
• Kui kõik soovitud kuumad piimajoogid on väljutatud, pidage 

meeles, et piimakannu tuleb puhastada, nagu on kirjeldatud jao-
tises “6.2.3.1 Piimakarahvini puhastamine pärast kasutamist”. Kui 
kannu on jäänud veidi piima alles, pange see tagasi külmkappi; 
vastasel juhul puhastage kannu põhjalikult, nagu on näidatud 
jaotises "6.2.3.2 Piimakannu põhjalik puhastus".
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Pange tähele!  
• „Cancel” (Tühista): vajutage seda joogivalmistamise täielikuks 

katkestamiseks ja avalehele naasmiseks ilma kohandatud sätteid 
salvestamata.

• „Stop” (Peata): mitme koostisainega jookide valmistamisel (nt 
Cappuccino = piim + kohv), vajutage seda nuppu praeguse 
koostisaine väljutamise lõpetamiseks ja järgmise koostisaine 
väljutamiseks.

• Joogi kohvikoguse suurendamiseks vajutage väljutamise lõpus 
lihtsalt +Extra. Kui vajalik kogus on saavutatud, vajutage Stop.

• Tagamaks, et teatud jookidele omased omadused säiliksid, 
võib olla keelatud To Go funktsiooni kohandamine ja kanguse 
seadistus.

4.3.6 Eeljahvatatud kohvi kasutamine kuuma piimaga jookides
Paljusid jooke saab valmistada eeljahvatatud kohvist. Funktsioon on teie 
lemmikjoogi jaoks saadaval, kui kohandamislehele kuvatakse vahekaart 
“Pre-ground” (Eeljahvatatud). Allpool on kirjeldatud kuuma piimaga 
kohvijoogi valmistamist eeljahvatatud kohvist.

Tähtis! 
• Ärge lisage jahvatatud kohvi kunagi siis, kui masin on välja lülita-

tud, sest pulber võib masina sisemuses soovimatusse kohta sattu-
da ja masinat määrida. Sellises olukorras võib masin kahjustuda.

• Ärge kunagi kasutage rohkem kui ühte triikis kühvlitäit, sest vas-
tasel juhul võib masina sisemus määrduda või lehter ummistuda.

• Kui kasutate eeljahvatatud kohvi, saate korraga valmistada ainult 
ühe tassi.

• Cappuccino+ kohvi ei saa valmistada eeljahvatatud kohvist.

1. Järgige juhiseid jaotises “4.3.2 „LatteCrema Hot” kannu ettevalmis-
tamine ja kinnitamine”;

2. Pange piisavalt suur tass joogitila (A3) ja piimatila alla (E3);
3. Puudutage kohandamisriba C8 soovitud joogi all (joon. 30). Ek-

raanile ilmub parameetrite leht, mida saab kohandada vastavalt 
eelistustele;

4. Valige paremas ülanurgas vahekaart “Pre-ground” (Eeljahvatatud);
5. Tõstke üles tarvikusahtli kaas (joon. 23).
6. Veenduge, et eeljahvatatud kohvi lehter on sisestatud ja see ei ole 

blokeeritud; lisage üks triikis kühvlitäis eeljahvatatud kohvi (joon. 
24) . Valige kogus ja vajutage “Deliver” (Väljuta).
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7. Kui masin soojeneb ja hakkab jooki valmistama, seadistage vahu-
tase keerates reguleerimisketas (E1) ekraanil soovitatud asendisse;

8. Masin hakkab jooki valmistama ja ekraanile ilmub iga üksiku etapi 
(vee soojendamise, kohvi väljastamise) kirjeldus.

Kui joogi valmistamine on lõpetatud, on masin uuesti kasutusvalmis. 
Erinevalt teistest kohandatud protsessidest ei saa eeljahvatatud kohvi 
kasutamist salvestada, vaid see tuleb valida igal valmistamisel.

Pange tähele!  
• „Cancel” (Tühista): vajutage seda joogivalmistamise täielikuks 

katkestamiseks ja avalehele naasmiseks ilma kohandatud sätteid 
salvestamata.

• „Stop” (Peata): mitme koostisainega jookide valmistamisel (nt 
Cappuccino = piim + kohv), vajutage seda nuppu praeguse 
koostisaine väljutamise lõpetamiseks ja järgmise koostisaine 
väljutamiseks.

• Joogi kohvikoguse suurendamiseks vajutage väljutamise lõpus 
lihtsalt +Extra. Kui vajalik kogus on saavutatud, vajutage Stop.
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4.4 Külma piimaga joogid
Külma piimaga jookide valmistamisel peate kasutama LatteCrema 
Cool kannu, mille tunnete ära värvilise kannukaane järgi (E2). Kui 
teie mudelil seda tarvikut pole, saate selle osta delonghi.com 
veebisaidilt.
Leiate järgmistest jaotistest juhised kasutatava piima tüübi, kannu ka-
sutamise ja puhastamise kohta ning – kohvijookide puhul – külmade 
piimapõhiste jookide väljutamise ja kohandamise kohta. Saate kasutada 
oma masinat mitmesuguste külmade piimajookide valmistamiseks: vali-
ge esmalt “Cold” (Külm) (B3) külmade jookide valimiseks, seejärel vahe-
kaart “Milk” (Piim) ekraani ülaosas, nagu on kirjeldatud eespool jaotises 
“3.2.2 Välised nupud”.
Need on teie masina ekraanile kuvatavad külma piimaga joogid.

Joogid

Caffelatte Cold milk (frothed) / Külm piim 
(vahustatud)

Latte Macchiato Flat White

Cappuccino Cold brew Latte (Külmpruulitud 
latte)

Cappuccino Mix Cold brew Cappuccino (Külmpru-
ulitud Cappuccino)

4.4.1 Millist piima kasutada “LatteCrema Cool” kannus?
LatteCrema Cool kannu puhul võib piima vahustada erinevatele 
tasemetele, nii et iga külma piimaga valmistatud jook oleks täiuslik.
Auru, õhku ja piima segatakse omavahel sellistes vahekordades, mis 
tagavad otse kannust tassi kallamisel täiusliku vahu. Lisaks on LatteCrema 
Cool kannu funktsioonil spetsiaalne auru ja veega puhastustsükkel, mis 
tähendab ka seda, et allesjäänud piima saab hoida külmikus ja kasutada 
hiljem. Kui teil ei ole LatteCrema Cool kannu, saate selle osta 
delonghi.com veebisaidilt.
Vahu kvaliteet võib erineda sõltuvalt järgnevast: 

• kasutatud piima või köögiviljajoogi temperatuur (parimate tule-
muste saamiseks võtke need otse külmkapist, 5 °C);

• piima või taimse piimajoogi tüüp;
• joogi kaubamärk;
• koostisained ja toiteväärtus.
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Täispiim
(rasv >3,5%)

Väherasvane
(rasva 1,5–1,8%)

Rasvatu
(rasva <0,5%)

 Sojapiim 

 Mandlipiim

 Kaerapiim 

• 

4.4.2 „LatteCrema Cool” kannu ettevalmistamine ja 
kinnitamine

Käesolevas jaotises selgitatakse, kuidas LatteCrema Cool kannu kasuta-
miseks ette valmistada. Ärge unustage, et piim peab jääma külmikust 
välja võimalikult lühikeseks ajaks, et selle temperatuur püsiks alati 5 °C 
lähedal, nagu on selgitatud jaotises “4.4.1 Millist piima kasutada “LatteC-
rema Cool” kannus?”.
1. Tõstke kaas üles (E2) ja täitke piimamahuti (D7) piisava piimakogu-

sega, mis ei ületamahutile märgitud taset MAX (joon. 26);
2. Veenduge, et piima sissevõtutoru (E6) on kinnitatud õigesti piima-

kannu kaane alaküljel asuvasse pesasse (joon. 27); pange piimama-
huti kaas tagasi;

3. Tõstke klapp (A5) üles ja kinnitage kann (D7) ühenduspesasse (joon. 
28), lükates see lõpuni oma kohale. Kostab helisignaal (kui see 
funktsioon on lubatud).

4. Pange piisavalt suur tass joogitila väljalaskeavade (A3) alla ja pii-
matila alla (E3);

5. Valige soovitud jook.
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Pange tähele!  
Kui režiim “Energy Saving” (Energiasääst) on võimaldatud (vt asjako-
hast jaotist), võib enne joogi väljutamist tekkida mõnesekundiline 
viivitus.

4.4.3 Piima vahustamine “LatteCrema Cool” kannuga
LatteCrema Cool kann on mõeldud 3 tasemel vahu valmistamiseks, ko-
handudes ideaalselt iga joogiga, mida suudate ette kujutada.
Keerake vahu reguleerimisketast (E1) piimapõhiste jookide valmistami-
sel väljastatava piimavahu koguse valimiseks. Joogi valimisel kuvatakse 
ekraanile vahu reguleerimisketta seadistamiseks sobiv asend.

Ketta asend Soovitused

Cold (Külm)

MIN
Light froth (Kerge vaht)

• Caffelatte

MED
creamy froth (kreemjas vaht)

• Latte Macchiato
• Flat White
• Cold brew latte  

(Külmpruulitud latte)

MAX
thick froth (paks vaht)

• Cappuccino 
• Cappuccino Mix 
• Cold milk (frothed) / Külm piim 

(vahustatud)
• Cold brew Cappuccino 

(Külmpruulitud cappuccino)

4.4.4 Külma piimaga jookide otsevalik
1. Järgige juhiseid jaotises “4.4.2 „LatteCrema Cool” kannu ettevalmis-

tamine ja kinnitamine”;
2. Puudutage pilti C7 avalehel, mis illustreerib soovitud jooki (nt. Cold 

Cappuccino (Külm cappuccino), joon. );
3. Valige, kui külma jooki soovite teha — “Ice” (Jää) või “Lisajää” — ja 

vajutage “→”;
4. Tehtud valiku alusel pakub masin välja, kui palju jääkuubikuid ta-

suks klaasi panna;
5. Olles asetanud soovitatud koguse jääd klaasi, asetage see jLatteC-

rema Cool kannu joogitila (A3) ja piimatila (E3) alla ning vajutage 
seejärel “Deliver” (Väljuta);

6. Kui masin soojeneb ja hakkab jooki valmistama, seadistage vahu-
tase keerates reguleerimisketas (E1) ekraanil soovitatud asendisse;
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Pange tähele!  
Kui režiim “Energy Saving” (Energiasääst) on võimaldatud (vt asjako-
hast jaotist), võib enne joogi väljutamist tekkida mõnesekundiline 
viivitus.

7. Ekraanile ilmub iga üksiku etapi (jahvatamise, kohvi valmistamise, 
väljastamise, piima väljastamise) kirjeldus;

8. Kui joogi valmistamine on lõpetatud, on masin uuesti kasutusvalmis.

9.  Kui piimakannu ei puhastata, ilmub avalehele  sümbol, mis 
tuletab meelde, et seda on vaja puhastada. Täpsemad andmed on 
toodud jaotises "3.2.1 Avalehe tutvustus”, “3.2.1.3 Sätted, teated ja 
indikaatorid”.

Pange tähele!  
Kui kõik soovitud külmad piimajoogid on väljutatud, pidage meeles, 
et piimakannu tuleb puhastada, nagu on kirjeldatud jaotises “6.2.3.1 
Piimakarahvini puhastamine pärast kasutamist”. Kui kannu on jäänud 
veidi piima alles, pange see tagasi külmkappi; vastasel juhul puhasta-
ge kannu põhjalikult, nagu on näidatud jaotises “6.2.3.2 Piimakannu 
põhjalik puhastus”.

Pange tähele!  
• „Cancel” (Tühista): vajutage seda joogivalmistamise täielikuks 

katkestamiseks ja avalehele naasmiseks.
• „Stop” (Peata): mitme koostisainega jookide valmistamisel (nt 

Cappuccino = piim + kohv), vajutage seda nuppu praeguse 
koostisaine väljutamise lõpetamiseks ja järgmise koostisaine 
väljutamiseks.

4.4.5 Külma piimaga jookide kohandamine
1. Järgige juhiseid jaotises “4.4.2 „LatteCrema Cool” kannu etteval-

mistamine ja kinnitamine”.

Puudutage kohandamisriba C8 soovitud joogi all (joon. 32). Ekraanile 
ilmub siin näidatule sarnane pilt: 

Latte
macchiato

Coffee beans 
(Kohvioad)

Käivitamine

Pre-ground 
(Eeljahvatatud

Quantity (Kogus) ~410ml
Kohvi

Külmad joogid

Piim

32
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Vasakpoolne joogi ikoon on ka nupp, mille puudutamine kuvab 
valitud joogi lühikirjelduse ja, kui jook koosneb mitmest koostisosast (nt 
kohvist ja piimast), kuvatakse ka proportsioone näitav riba.
Parempoolsel töölaual kuvatakse erinevad juhtnupud joogi kohandami-
seks. Kui valitud joogi valmistamiseks kasutatakse värskelt jahvatatavaid 
ube, ilmub ekraani ülaosas vahekaart “Coffee beans” (Kohvioad). 

Pange tähele!  
Kui soovite kasutada eeljahvatatud kohvi, leiate üksikasjad jaotisest 
“4.4.6 Eeljahvatatud kohvi kasutamine külma piimaga jookides”.

Esimeses joogi suuruse/kogusega ruudus on näha suurus (S, M, L) ja 
funktsioon To Go (vt jaotist “4.8.2 To Go (Kaasa)”). Eelistatud koguse va-
limisel kuvatakse ruudu ülaosas tegeliku vedelikukoguse ajakohastatud 
hinnang.

Pange tähele!  
Õige jää ja kohvi vahelise tasakaalu tagamiseks ei ole võimalik kangust 
muuta; ka funktsiooni “4.8.1 Extra shot (Lisakohv)” ei saa muuta, kuna 
see rikuks joogi ära.

2. Kui kõik soovitud seadistused on valitud, vajutage nuppu “Start”;
3. Valige, kui külma jooki soovite – “Ice” (Jää) või “Extra ice” (Lisajää) - 

või Cold Brew jookide puhul, kui soovite, et tugevus oleks “Original” 
(Originaal) või “Intense” (Tugev), ja vajutage “→”;

4. Tehtud valiku alusel pakub masin välja, kui palju jääkuubikuid ta-
suks klaasi panna;

5. Kui olete pannud klaasi soovitatud koguse jääd, paigutage see joo-
gitila väljalaskeavade alla A3 ja LatteCrema Cool kannu piimatila 
alla (E3), ning vajutage seejärel “Deliver” (Väljuta);

6. Kui masin soojeneb ja hakkab jooki valmistama, seadistage vahu-
tase keerates reguleerimisketas (E1) ekraanil soovitatud asendisse;

7. Ekraanile ilmub iga üksiku etapi (jahvatamise, kohvi valmistamise, 
väljastamise, piima väljastamise) kirjeldus;

8. Kui valmistamine on lõppenud, küsib masin, kas soovite uue sea-
distuse salvestada ja aktiivse Coffee Routines funktsiooni korral ka 
kinnitada, et soovite salvestada selle konkreetse joogi kõikideks 
kellaaegadeks või ainult praeguseks kellaajaks (mispuhul tuleb 
puudutada hetkel kuvatavat kellaaega ja kinnitada see nupuga 
“Yes” (Jah)). Leiate kogu vajaliku info “Coffee routines” (Kohvirutii-
nid) funktsiooni kohta jaotisest “4.8.5 Kohvirutiinid”.
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Pange tähele!
Olenevalt selles, kas valisite “Ice” (Jää) või “Extra Ice” (Lisajää) ja “Ori-
ginal” (Originaal) või “Intense” (Kange), kohandab masin ekstraheeri-
misparameetreid ja soovitab õiget jääkogust optimaalsete tulemuste 
saavutamiseks..

Pange tähele!  
Kui kõik soovitud külmad piimajoogid on väljutatud, pidage meeles, 
et piimakannu tuleb puhastada, nagu on kirjeldatud jaotises “6.2.3.1 
Piimakarahvini puhastamine pärast kasutamist”. Kui kannu on jäänud 
veidi piima alles, pange see tagasi külmkappi; vastasel juhul puhasta-
ge kannu põhjalikult, nagu on näidatud jaotises “6.2.3.2 Piimakannu 
põhjalik puhastus”.

Pange tähele!  
• „Cancel” (Tühista): vajutage seda joogivalmistamise täielikuks 

katkestamiseks ja avalehele naasmiseks ilma kohandatud sätteid 
salvestamata.

• „Stop” (Peata): mitme koostisainega jookide valmistamisel (nt 
Cappuccino = piim + kohv), vajutage seda nuppu praeguse 
koostisaine väljutamise lõpetamiseks ja järgmise koostisaine 
väljutamiseks.

4.4.6 Eeljahvatatud kohvi kasutamine külma piimaga jookides
Paljusid jooke saab valmistada eeljahvatatud kohvist. Funktsioon on teie 
lemmikjoogi jaoks saadaval, kui kohandamislehele kuvatakse vahekaart 
“Pre-ground” (Eeljahvatatud). Allpool on kirjeldatud külma piimaga koh-
vijoogi valmistamist eeljahvatatud kohvist.

Tähtis! 
• Ärge lisage jahvatatud kohvi kunagi siis, kui masin on välja lülita-

tud, sest pulber võib masina sisemuses soovimatusse kohta sattu-
da ja masinat määrida. Sellises olukorras võib masin kahjustuda.

• Ärge kunagi kasutage rohkem kui ühte triikis kühvlitäit, sest vas-
tasel juhul võib masina sisemus määrduda või lehter ummistuda.

• Kui kasutate eeljahvatatud kohvi, saate korraga valmistada ainult 
ühe tassi.

• Cold Brew Latte ja Cold Brew Cappuccino jooke ei saa valmistada 
eeljahvatatud kohvist.

1. Järgige juhiseid jaotises “4.4.2 „LatteCrema Cool” kannu etteval-
mistamine ja kinnitamine”.

2. Vajutage kohandamisriba C8 soovitud jooki tähistava pildi allosas 
(nt Capuccino mix, joon. 33). Ekraanile ilmub parameetrite leht, 
mida saab kohandada vastavalt eelistustele;

33

Kohvi

Külmad joogid

Piim
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3. Valige paremas ülanurgas vahekaart “Pre-ground” (Eeljahvatatud);
4. Valige eelistatud kogus: ruudu ülaosas kuvatakse tegeliku vedeliku-

koguse ajakohastatud hinnang. Vajutage “Start”;
5. Tehke valik “Ice” (Jää) või “Extra ice" (Lisajää) jookide vahel ja va-

jutage “→”;
6. Tehtud valiku põhjal kohandab masin pruulimise parameetreid ja 

soovitab parima tulemuse tagamiseks vajalikku jääkuubikute arvu: 
asetage soovitatud kogus jääd klaasi ja pange see joogitila välja-
laskeavade (A3) ja LatteCrema Cool kannu piimatila (E3) alla ning 
vajutage seejärel “Deliver” (Väljuta);

7. Tõstke üles (A2) tarvikusahtli kaas (joon. 23);
8. Veenduge, et eeljahvatatud kohvi lehter (D3) on paigas ja veenduge, 

et see pole blokeeritud; lisage üks triikis kühvlitäis (D1) of eeljahva-
tatud kohvi (joon. 24) ja vajutage “Ok”;

9. Masin hakkab jooki valmistama ja ekraanile ilmub iga üksiku etapi 
(vee soojendamise, kohvi ja piima väljastamise) kirjeldus.

Kui joogi valmistamine on lõpetatud, on masin uuesti kasutusvalmis. 
Erinevalt teistest kohandatud protsessidest ei saa eeljahvatatud kohvi 
kasutamist salvestada, vaid see tuleb valida igal valmistamisel.

Pange tähele!  
• „Cancel” (Tühista): vajutage seda joogivalmistamise täielikuks 

katkestamiseks ja avalehele naasmiseks ilma kohandatud sätteid 
salvestamata.

• „Stop” (Peata): mitme koostisainega jookide valmistamisel (nt 
Cappuccino = piim + kohv), vajutage seda nuppu praeguse 
koostisaine väljutamise lõpetamiseks ja järgmise koostisaine 
väljutamiseks.

4.5 Kuuma vee väljutamine
1. Pange tass joogitila alla A3 (joon. 20).
2. Avalehel (C):
•  vajutage otse pilti, C7 mis tähistab kuuma vett: joogi väljutamine 

algab; 
•  puudutage kohandamisriba C8 pildi allosas ja valige väljutatav 

kogus, misjärel vajutage “Deliver” (Väljuta): joogi väljutamine 
algab;

3. Väljutamine peatub automaatselt.
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Pange tähele!  
• Väljutamise käsitsi peatamiseks vajutage “Stop” (Peata) või 

“Cancel” (Tühista).
• Joogi kohvikoguse suurendamiseks vajutage väljutamise lõpus 

lihtsalt +Extra. Kui vajalik kogus on saavutatud, vajutage “Stop” 
(Peata) või “Cancel” (Tühista).

• Kuuma vee funktsiooni saab kasutada ka tassi soojendamiseks, et 
jooki saaks veelgi kuumemalt nautida: täitke tass lihtsalt vähese 
kuuma veega ja tühjendage see vahetult enne seda, kui masin 
hakkab jooki väljastama.

4.6 Tee funktsioon
Kuuma tee funktsiooniga saate valida 4 temperatuuri vastavalt valmista-
tava tee või taimetee tüübile.
1. Pange tass joogitila alla A3 (joon. 20).
2. Avalehel (C):
•  puudutage otse pilti, C7 mis tähistab tee funktsiooni: joogi väljuta-

mine algab;
•  puudutage kohandamisriba C8 pildi allservas, valige väljutatav 

kogus ja tee tüüp (masin valib nüüd sobiva temperatuuri, nagu on 
näidatud järgmises tabelis) ning vajutage seejärel vajuta “Deliver” 
(Väljuta): joogi väljutamine algab;

• Väljutamine peatub automaatselt.
Masin on valmis uuesti kasutamiseks.

Tee- ja taimeteejoogid
Kui olete valinud valmistada soovitava tee tüübi, määrab masin õige 
temperatuuri. See tabel näitab soovitatud valmistamisaegu.

Valge tee
Valmistamisaeg 1-3 minutit

Roheline tee
Valmistamisaeg 1-2 minutit

Oolongi tee
Valmistamisaeg 30 sekundit kuni 1 minut

Must tee
Valmistamisaeg 1-5 minutit

Funktsiooniga Our Tea (Meie tee) valmistate teetassi just teile 
meeldiva temperatuuri ja veekogusega.
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Pange tähele!
• Väljutamise käsitsi peatamiseks vajutage “Stop” (Peata) või 

“Cancel” (Tühista).
• Väljutamise lõppedes vajutage tassis oleva vedelikukoguse suu-

rendamiseks “+Extra”. Kui vajalik kogus on saavutatud, vajutage 
“Stop” (Peata) või “Cancel” (Tühista). 

4.7 Näpunäiteid täiusliku kohvi valmistamiseks
1. Kui kohvi väljub tilkhaaval, on liiga nõrk ja mitte piisavalt kreemjas, 

vaadake kohviveski reguleerimise õpetust (vt jaotist “5.13 Veski sea-
ded”) ja vaadake lõiku korduma kippuvate küsimustega;

2. Kui kohv on liiga kuum või külm, reguleerige kohvi temperatuuri (vt 
jaotist “5.12 Kohvi temperatuur” seadete menüüs) ja vaadake lõiku 
korduma kippuvate küsimustega;

3. Kuuma kohvi valmistamine käib järgmiselt.
• enne kohvi valmistamist ja väljastamist käivitage loputustsükkel (vt 

jaotist “5.5 Loputus” seadete menüüs );
• soojendage tasse kuuma veega (kasutades kuuma vee funktsiooni, 

vt jaotist 4.5 Kuuma vee väljutamine”);
• valige kohvi jaoks kõrgem temperatuur (vt jaotist “5.12 Kohvi tem-

peratuur” seadete menüüs ).
4. Jahedama kohvi valmistamiseks:
• tühjendage veemahuti ja täitke see värske veega;
• jahutage tassi/klaasi külma vee või jääga, mis tuleb enne kohvi 

väljutamist eemaldada;
• kui tass või klaas peab vastu järskudele temperatuurimuutuste-

le, asetage see enne kuuma joogi väljastamist mõneks minutiks 
külmkappi.
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4.8 Lisafunktsioonid
4.8.1 Extra shot (Lisakohv)
Lisage särtsu järgnevatele jookidele, lisades täiendav Espresso ristretto 
(30 ml):

Hot (Kuum)

Espresso Cappuccino Mix

Espresso lungo Cortado

Filter style Flat White

Kohvi Doppio+

Americano Long Black

Cappuccino Verlängerter

Cappuccino+ Café con leche

Latte Macchiato Café au lait

Espresso Macchiato Galão

Caffelatte

Toimige järgmiselt.
1. Puudutage kohandamisriba C8 soovitud joogi kujutise all (nt Ame-

ricano, joon. 21). Ekraanile ilmuvad parameetrid, mida saab kohan-
dada vastavalt isiklikele eelistustele:

2. Vajutage “Extra Shot” (Lisakohv) ja seejärel “Ok”.
3. Valige soovitud kogus ja kangus. Funktsiooni aktiveerimise kinnitu-

seks kuvatakse teade EXTRA SHOT koos hinnangulise suurendatud 
kogusega. Vajutage “Deliver” (Väljuta). 

4. Kinnitage vajutades “Ok”. (Kui teete ruudus märke, ei kuvata teadet 
rohkem).

5. Masin hakkab jooki valmistama ja ekraanile ilmub iga üksiku etapi 
kirjeldus.

6. Kui väljutamine on lõppenud, vajutage uute seadete salvestamiseks 
“Yes” (Jah) või eelmiste parameetrite säilitamiseks “No” (Ei). Saate 
need salvestada ka oma kohvirutiini, tehes märke vastavas ruudus. 
Sel juhul tähistatakse Extra Shot funktsiooni sümboliga  joogi 
kohandamisribal.

Masin on valmis uuesti kasutamiseks.

Pange tähele!
• Salvestamise korral salvestatakse uued sätted AINULT valitud 

profiilile.
• See funktsioon pole eeljahvatatud kohvi puhul saadaval.
• Kohandused saab salvestada nii, et need on rakendatavad igal 

ajal või – kui Coffee Routines funktsioon on aktiveeritud – ainult 
antud ajale. Vaadake jaotist “4.8.5 Kohvirutiinid”.
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4.8.2 To Go (Kaasa)
Funktsioon “To Go” (Kaasa) sobib ideaalselt kõigile, kes soovivad kohan-
datud kaasavõetavat jooki. Otsige veebisaidilt delonghi.com oma masi-
nale soovitatav reisikruus:

Reisikruus (ei kuulu komplekti)
(mahutavus 235 ml)

Tüüp: DLSC074

EAN: 8004399024465

Funktsiooni “To Go” (Kaasa) saab kasutada järgmiste jookide 
valmistamiseks:

Hot (Kuum) Cold (Külm)

Kohvi ✕ ✓
Americano ✓ ✓
Cappuccino  ✓ --
Latte Macchiato ✓ --
Caffelatte ✓ --
Cappuccino Mix ✓ --
Flat White ✓ --
Piim ✓ --
Cold Brew (Külmpruulitud) -- ✓
Cold brew Cappuccino 
(Külmpruulitud 
cappuccino)

-- ✓

Cold brew Latte 
(Külmpruulitud latte) -- ✓

Toimige järgmiselt.
1. Asetage kruus joogitila alla (A3);
2. Kui kavatsete valmistada piimaga jooki, järgige juhiseid jaotises 

“4.3.2 „LatteCrema Hot” kannu ettevalmistamine ja kinnita-
mine” ja “4.4.2 „LatteCrema Cool” kannu ettevalmistamine ja 
kinnitamine”;

34

Coffee beans 
(Kohvioad)

Reguleerimine Juhend

Pre-ground 
(Eeljahvatatud

35
Coffee beans 

(Kohvioad)

Reguleerimine Juhend

Pre-ground 
(Eeljahvatatud

36
Coffee beans 

(Kohvioad)

Reguleerimine Juhend

Pre-ground 
(Eeljahvatatud
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3. Puudutage kohandamisriba soovitud jooki kujutava pildi allosas 
(näit. Americano, joon. 21). Ekraanil on näha parameetrid, mida 
saate vastavalt eelistustele kohandada, ja valitavaid funktsioone;

4. Valige ülemises ruudus „To Go” kogus  (joon. 34): 
ekraanile ilmub kaks lisaruutu: “Adjustment” (Reguleerimine) ja 
“To Go Guide” (Kaasavõetava joogi juhend);

5. Kui puudutate ruutu “Adjustment” (Reguleerimine) (joon. 35), 
saate ekraanil kohandada joogi kogust vastavalt kasutatavale 
reisikruusile (±12% iga taseme kohta) enne joogi väljastamist. 
Kui muudate selles vaates kogust, kasutage funktsiooni “Save” 
(Salvesta) “To Go” joogi uue koguse salvestamiseks ja automaat-
seks rakendamiseks järgmise “To Go” joogi valmistamisel;

6. Kui puudutate ruutu “To Go guide” (joon. 36), kuvatakse ekraanile 
teave kasutatava reisikruusi koguse ja seega ka õige suuruse 
kohta;

• 7a. Kuumade jookide jaoks: vajutage “Deliver” (Väljuta);
• 7b. Külmade jookide jaoks: vajutage “Start” ja järgige ekraanile 

kuvatavaid juhiseid;
7. Masin hakkab jooki valmistama, peatudes automaatselt, kui see 

on valmis.
8. Esmakordsel “To Go” joogi valmistamisel ja samamoodi ka iga ka-

sutusel oleva profiili esmakordsel kasutamisel ilmub valmistamise 
lõpus nähtavale reguleerimisfunktsioon koguse korrigeerimiseks 
vastavalt kasutatavale kruusile;

9. Kui joogi kogus on rahuldav, kinnitage see lihtsalt nupuga “Ok”; 
vastasel juhul märkige, kas vedelikukogus peab tulevikus olema 
suurem (nihutades indikaatorit + suunas) või väiksem (nihutades 
indikaatorit - suunas) ja vajutage salvestamiseks nuppu “Adjust-
ment” (Reguleerimine);

Oluline
Funktsiooni “Adjustment” (Reguleerimine) kasutades ei pruugi kohanda-
miskuva ülemises ruudus olla nähtaval õige kogus.

10. Funktsioonist “Adjustment” (Reguleerimine) väljumiseks vajutage 
“X”.
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Pange tähele!
• Salvestamise korral salvestatakse uued sätted AINULT valitud 

profiilile.
• Iga kord, kui kasutatakse erinevat kruusi, soovitame viibida 

masina lähedal, et saaksite kontrollida tegelikult väljastatud 
vedelikukogust.

• Hea viis kuumade jookide soojana hoidmiseks on reisikruusi eel-
kuumutamine kuuma veega.

• Kui kavatsete kasutada tarnitust erinevat reisikruusi, pidage mee-
les, et see ei tohi olla kõrgem kui 14 cm.

Oluline
• Reisikruusi sisu tuleks ära tarbida maksimaalselt 2 tunni jooksul: kui 

see aeg on möödas, tühjendage ja puhastage kruus, nagu on kirjel-
datud järgmises jaotises.

• Enne reisikruusi kaane pealekeeramist avage lukustuskork kruusi 
rõhust vabastamiseks;

• Kui joogid on valmistatud piimaga, puhastage kannu nagu jaotises 
“Pärast piimajookide valmistamist – üldised märkused”.

• Lisateabe saamiseks vaadake reisikruusiga kaasas olevat 
teabelehte.
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37

Bean Adapt

O� On

38

39
Tuli

Tume

Medium (Keskmine)

Extra-Dark (Ekstra tume)

4.8.3 Bean adapt tehnoloogia
Käepärane kohviekspert, mis aitab teil paari lühikese sammuga optimee-
rida kohvi valmistamist ja seda, kuidas kohv tassis maitseb.
Nutitehnoloogia juhendab teid masina reguleerimisel ja kasutamisel 
vastavalt valitud kohviubadele: alates jahvatamisest kuni keetmiseni 
juhitakse iga sammu, et saada igast kohvioast parimat.
1. Puudutage vahelehte Bean Adapt  (C3) avalehel (joon. 37);
2. Bean Adapti võimaldamiseks vajutage nupule (joon. 38);

Pange tähele!  
Ekraanile kuvatav teade hoiatab, et jätkamiseks peab masin olema val-
mistanud vähemalt 3 tassi kohvi ühte sorti ubadega ja samal seadistu-
sel veskiga. Kui need ettevalmistavad sammud pole veel lõpule viidud, 
vajutage “Ok”, “X” ja lõpuks “Yes”, et väljuda ilma salvestamata ja jätkata 
nõutud 3 tassi kohvi valmistamisega.

3. Valige kasutatavate kohviubade sort: 100% Arabica või Arabica ja 
Robusta segu (selle teabe leiate ube sisaldavalt pakendilt). Vajutage 
i  lisateabe saamiseks. Vajutage “→”;

4. Valige rösti tüüp, puudutades ubade värvile kõige sarnasemat 
värvitooni kirjeldust (joon. 39). Vajutage i  lisateabe saamiseks. 
Vajutage “→”;

Masin kontrollib nüüd, kuidas seadeid parima võimaliku tulemuse saavu-
tamiseks kohandada, tuginedes olemasolevale teabele:
5. Vajutage “Deliver” (Väljuta) espresso valmistamiseks. Pärast välju-

tamist, vajutage “→”;
6. Masinal on nüüd kogu teave, mida see optimaalsete parameetrite 

määramiseks vajab (mõnel juhul võib see küsida ka teie arvamust 
äsja valmistatud kohvi kohta), ja mis esmalt kuvatakse ja seejärel 
masina seadistustes kasutusele võetakse. Vajutage igal nähtavale 
ilmuval kuval “→” järgmisele parameetrile minemiseks:
 - Kohvi temperatuur;
 - Kangus;
 - Veski seadistus.

7. Puudutage  ubade nimetust ja selle kohandamiseks avaneb 
klaviatuur. Vajutage “Done” (Valmis) nime kinnitamiseks;

8. Vajutage “→”: masin salvestab sätted ja ubade nimetus ilmub  
logo asemele.
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Pange tähele!  
•  Bean Adapt tehnoloogia on nähtav ainult espressokohvi kanguse 

seadistusena, kuid see parandab ka kõigi teiste kohvipõhiste joo-
kide valmistamist.

• Salvestada saab kuni 6 erinevat oaprofiili: iga kord, kui muuda-
te masinas kasutatavate ubade tüüpi, puudutage lihtsalt Bean 
Adapt vahekaarti (C3) avalehel ja valige loendist uus uba.

4.8.4 „My” (Minu) funktsioon
Funktsiooniga “My” (Minu) saate valida iga kuuma joogi valmistamiseks 
kasutatava koostisosa koguse. Funktsioon “My” on jookide kohandamise-
ga seotud jaotistes kirjeldatud koguse valimisest erinev, kuna see võimal-
dab kohandada jooki täpselt teie tassi järgi.
Selle toimimisviis on lihtne ja intuitiivne: kui olete oma joogi valmista-
mist alustanud, peate ainult väljutamise soovitud hetkel peatama ja see 
kogus salvestatakse aktiivsele profiilile “My” kogusena. 
Allpool on toodud samm-sammult juhised kahe koostisosaga joogi “My” 
seadete salvestamiseks (nt Cappuccino = piim + kohv). Sama protseduu-
ri saab järgida ka ühe koostisosaga joogi puhul.
1. Kontrollige, kas valitud profiil on see, mille jaoks soovite jooki 

kohandada; 
2. Puudutage kohandamisriba C8 soovitud jooki kujutava pildi allosas 

(nt Capuccino joon. 31);
3. Vajutage nuppu .
4. Vajutage “Start”,
5. Valige kohvipõhiste jookide valmistamisel kangus või tee funktsioo-

ni kasutamisel temperatuur: vajutage “→”.
6. Asetage eelistatud tass joogitila alla (A3) ja vajutage “Deliver” 

(Väljuta);
7. Masin alustab esimese koostisosa väljutamist. Ekraanile ilmub riba, 

mis tähistab vahemikku 1-st kuni maksimaalse väärtuseni, mille 
saab valitud joogis konkreetse koostisosa jaoks programmeerida. 

8. Kui koostisosa väljutamisest on paar sekundit möödunud, ilmub 
ekraani alaosasse nupp “Stop”, mida saate igal ajal väljutamise kat-
kestamiseks vajutada. Kui valitud joogil on ainult üks koostisosa, 
salvestatakse kuni “Stop” nupule vajutamise hetkeni tassi väljutatud 
kogus ja selle saab igal ajal “My” kogusena uuesti üles leida.

9. Kui jook sisaldab ka mõnda muud koostisosa, ilmub ekraanile uus 
ülalkirjeldatud ribale sarnanev riba ja piisab sellest, kui kordate 
sama protseduuri selle teise koostisosaga. Selle teise tsükli lõpus 
salvestatakse “My” kogus nagu esimese koostisosa puhul.

10. Kui Coffee Routines (Kohvirutiinid) on aktiivsed, nagu on selgitatud 
jaotises “Kohvirutiinid", küsib masin, kas soovite sätte salvestada 
kõikideks kellaaegadeks või ainult üheks konkreetseks ajaks.
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Pange tähele!  
• Salvestamise korral salvestatakse uued sätted AINULT valitud 

profiilile.
• Ühe espresso kohvijoogi kohandamise puhul kohandatakse au-

tomaatselt ka vastavat joogi topeltversiooni.
• Programmeerimisrežiimist on võimalik igal hetkel väljuda, va-

jutades “X”: väärtusi ei salvestata.
• Praktikas on “My” üks arvudest või kogustest, mida saate oma 

joogi jaoks valida, mis tähendab seda, et saate igal hetkel ot-
sustada, kas valida mõni muu kogus või minna tagasi “My” 
seadistusse, olles kindel, et ülalkirjeldatud protsessiga salves-
tatakse just see. Kui soovite “My” kogust ümber programmeeri-

da, puudutage lihtsalt vahekaarti “Reset”  (Lähtesta), mis 
kuvatakse alati, kui valitakse “My”. Kui lähtestamine on tehtud, 
saate koguse ülaltoodud protsessi abil uuesti seadistada.

• „My” joogi ümberprogrammeerimiseks tuleb lähtestada para-
meetrid tehase vaikeväärtustele: puudutage joogi C8 kohan-
damisriba ja kontrollige, kas funktsioon on lubatud. Vajutage 

“Reset”  (Lähtesta) joogi vaikeväärtuste taastamiseks. 
Joogi saab nüüd ümber programmeerida.
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O� On

O� On

40

41

42

4.8.5 Kohvirutiinid
Selle funktsiooniga jätab masin päeva jooksul eri aegadel meelde, mil-
line kohvi teile meeldib, ja värskendab jookide nimekirja vastavalt teie 
eelistustele.
Kui funktsioon on aktiivne, annab masin teile võimaluse salvestada iga 
joogi seadistuste (koguse, kanguse vms) muutmise korral antud päeva 
konkreetse aja jaoks uued seadistused, tehes linnukese spetsiaalsesse 
ruutu ja kinnitades seejärel nupuga “Yes” (Jah). Teisest küljest, kui soo-
vite salvestada uued sätted kogu päeva jaoks, valige “Yes” (Jah) vastaval 
ekraanil.

Pange tähele!  
Saate kontrollida avalehel, kas funktsioon on aktiivne: kui parempoolsel 
vahekaardil on sõnad “Coffee Routines” (Kohvirutiinid), tähendab see, 
et funktsioon on keelatud, mispuhul selle saab aktiveerida vahekaarti 
puudutades. 
Kui aga parempoolsel vahekaardil on üks kolmest sümbolist (joon. 
40), tähendab see, et kohvirutiinid on aktiivsed. Veenduge, et kellaaeg 
on õige või reguleerige vastavalt vajadusele, järgides juhiseid jaotises 
“3.2.1.4 Aeg”. Selle funktsiooni keelamiseks: 
• puudutage avalehel sümbolit, mis vastab jooksvale päevaperioo-

dile (joon. 40);
• puudutage kursorit (joon. 41) ja kinnitage nupuga “Yes” (Jah), et 

funktsioon on keelatud;
• puudutage loendit, mida soovite ettenähtud loendina säilitada, ja 

kinnitage nupuga “Ok”.
Avalehel asendatakse hetkel poolelioleva kohvirutiini sümbol teise 
sümboliga,  mis näitab, et funktsioon on keelatud (joon. 42).  

Hommik

Lõuna

Hiljem
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Primadonna Aromatic 

5 SEADED

5.1 Seadetes navigeerimine

1. Vajutage  nupule (C6) (joon. 43).
Seaded on jagatud nelja teemasse:

• Hooldus 
5.2 Katlakivi eemaldamine
5.3 Veefilter
5.4 Masina puhastamine
5.5 Loputus
5.6 Kannu puhastamine
5.7 Ahela tühjendamine

• Üldseaded
5.8 Automaatne väljalülitus
5.9 Helisignaal
5.10 Energiasääst
5.11 Keeled
5.12 Kohvi temperatuur
5.13 Veski seaded
5.14 Vee karedus
5.15 Vaikeväärtused

• Näpunäiteid ja juhiseid
5.16 Tugi (QR-kood)
5.17 Kannu näpunäited
5.18 Loomingulised 
retseptid

• Teave masina kohta
5.19 Statistika
5.20 Lisateave

2. Valige teema, valige seejärel ekraanil vastavatest alammenüüdest 
huvipakkuv.

3. Tagasi liikumiseks ja avalehele naasmiseks vajutage nuppu “X”.

5.2 Katlakivi eemaldamine
1. Vajutage  nupule (C6).
2. Vajutage “Descale” (Eemalda katlakivi).
Ekraanil on näha edenemisriba mis näitab, millal on vaja järgmist katlaki-
vieemaldust . 
3. Koheseks katlakivi eemaldamiseks vajutage “Read more” (Loe roh-

kem), “Yes” (Jah) ja järgige juhitud protseduuri. Juhiseid on antud 
ka jaotises “6.6.3 Katlakivi eemaldamine”.

4. Vastasel juhul vajutage tagasi liikumiseks ja avalehele naasmiseks 
nuppu “X”.

5.3 Veefilter
Selleks, et masina jõudlus püsiks aja jooksul muutumatuna, soovitame 
paigaldada De’Longhi veepehmendusfiltri (D8). 
Lisateabe saamiseks külastage saiti www.delonghi.com.

 EAN: 8004399327252

43

http://www.delonghi.com
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1. Vajutage  nuppu (C6).
2. Vajutage “Water Filter” (Veefilter). Ekraanile kuvatakse edenemisri-

ba, mis näitab, millal veefilter tuleb vahetada/eemaldada.
3. Vajutage “Start” ja järgige juhendatud protseduuri; leiate juhiseid ka 

jaotisest “2.4 Veefiltri paigaldamine”.
4. Vastasel juhul vajutage tagasi liikumiseks ja avalehele naasmiseks 

nuppu “X”.

5.4 Masina puhastamine
Joogitila otsikute (A22 ja A23) ning eemaldatava keeduploki (A19) põhja-
likuks puhastamiseks, enne kui masin seda automaatselt nõuab, toimige 
järgmiselt:

1. Vajutage  nuppu (C6).
2. Vajutage “Clean machine” (Puhasta masin).
3. Vajutage “Start” ja oodake, kuni masin on ettevalmistavad sammud 

lõpetanud ja järgige seejärel juhendeid. Juhiseid on antud ka jaoti-
ses “6.6 Masina sügavpuhastus”.

4. Vastasel juhul vajutage tagasi liikumiseks ja avalehele naasmiseks 
nuppu “X”.

5.5 Loputus
Seda funktsiooni kasutades saab joogitilast väljastada kuuma vett (A3) 
masina sisemise vooluringi puhastamiseks ja soojendamiseks. Juhul, kui 
masin on seisnud jõude üle 3-4 päeva, on soovitatav enne selle uuesti 
kasutamist läbi viia 2-3 loputustsüklit.
Loputusfunktsiooni käivitamiseks toimige järgmiselt:

1. Vajutage  nuppu (C6).
2. Vajutage “Rinse” (Loputa).
Loputamiseks toimige järgmiselt:
3. Asetage joogitila alla vähemalt 0,2-liitrine anum (A3) (joon. 8).
4. Vajutage “Yes” (Jah): mõne sekundi pärast tuleb joogitilast 

kuuma vett (A3) masina sisemise vooluringi puhastamiseks ja 
soojendamiseks.

5. Loputamise peatamiseks vajutage “Stop” (Peata) või oodake, kuni 
loputustsükkel automaatselt lõpeb.

6. Masin on nüüd kasutamisvalmis.

Pange tähele! 
• Kui masinat ei kasutata üle 3-4 päeva, soovitame teha enne selle 

uuesti kasutamist 2-3 loputustsüklit;
• Pärast puhastamist võib kohvipaksumahutis olla vett (A12). See 

on täiesti normaalne. 



61

5.6 Kannu puhastamine
Leiate käesolevast jaotisest kogu teabe, mida vajate piimakannu pika-
ajalise töökindluse tagamiseks (kogu protseduuri on kirjeldatud jaotises 
“6.2.3.2 Piimakannu põhjalik puhastus”). 

1. Vajutage  nuppu (C6).
2. Vajutage “Clean carafe” (Puhasta kann).
3. Vajutage “Start” ja järgige juhiseid kerimisnoolte “←” või “→” abil. 

Protseduuri lõpus vajutage puhastamise lõppemise kinnitamiseks ja 
avalehele naasmiseks “Done” (Valmis).

4. Protseduurist väljumiseks ja avalehele naasmiseks võite vajutada 
igal ajal nuppu “X”.

5.7 Ahela tühjendamine
Selleks, et vältida vee külmumist vooluringis, kui masin jääb pikemaks 
ajaks seisma või enne selle teeninduskeskusesse viimist, on soovitatav 
veering tühjendada.

1. Vajutage  nuppu (C6).
2. Vajutage “Drain circuit” (Tühjenda ahel).
3. Vajutage “Yes” (Jah).
4. Eemaldage tilkumisalus (A6) (joon. 18); tühjendage ja puhastage nii 

alus kui ka kohvipaksumahuti (A11). Pange osad masinasse tagasi.
5. Vajutage “→”. Asetage vähemalt 0,2-liitrine anum joogitila (A3)ja 

hooldus-/puhastusvee tila alla (D2) (joon. 8).
6. Vajutage “Yes” (Jah) ja masin käivitab loputustsükli, väljastades joo-

gitilast kuuma vett (A3).
7. Kui loputus on lõppenud, eemaldage veemahuti (A8) ja tühjendage 

see. Vajutage “→”.
8. Kui veepaaki on paigaldatud filter (D8), eemaldage see ja vajutage 

noolenuppu  “→”.
9. Pange (tühi) mahuti uuesti tagasi ja vajutage “→”.
10. Vajutage “Yes” (Jah) ja oodake, kuni masin hakkab vooluringi tühjen-

dama; (ettevaatust: hoiduge tiladest tuleva kuuma vee eest). Kui vee-
ring järk-järgult tühjeneb, võib masin muutuda mürarikkamaks – see 
on normaalne.

11. Kui vooluahel on tühjenenud, eemaldage, tühjendage ja pange 
tagasi tilkumisalus, ning vajutage seejärel “→” ja “Ok” ning masin 
lülitub välja (ootele).

12. Ühendage masin vooluvõrgust lahti.
13. Järgmine kord, kui masin välja lülitatakse, järgige juhiseid jaotises “2 

MASINA ESMAKORDNE KASUTAMINE”. 
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5.8 Automaatne väljalülitus
Automaatse väljalülituse saab seadistada nii, et kui masinat ei kasutata, 
lülitub see teatud aja möödudes välja.
1. Vajutage  nuppu (C6).
2. Valige ekraanil “General settings” (Üldseaded).
3. Vajutage “Auto-off” (Automaatne väljalülitus)
4. Ekraanil kuvatakse hetkel valitud automaatse väljalülitamise aeg ja 

muud saadaolevad suvandid.
5. Valige soovitud automaatse väljalülituse aeg ja vajutage nuppu “Ok” 

salvestamiseks.
6.  Avalehele naasmiseks vajutage nuppu “X”.

Pange tähele! 
Masinas kasutatav automaatne väljalülitusaeg on seadistatud tehases 
madalale vaikeväärtusele, et minimeerida energiatarbimist. Suurema 
väärtuse valimine pikema automaatse väljalülitusaja jaoks suurendab 
masina energiatarbimist.

5.9 Helisignaal
Kui see on lubatud, annab masin toimingu sooritamisel helisignaali. Selle 
suvandi valimisega saate helisignaali sisse või välja lülitada.
1. Vajutage  nuppu (C6).
2. Valige ekraanil “General settings” (Üldseaded).
3. Vajutage “Beep” (Helisignaal).
4. Deaktiveerimiseks vajutage nuppu “Off” (Välja) või aktiveerimiseks 

“On” (Sisse).
5. Salvestamiseks ja avalehele naasmiseks vajutage nuppu “X”.

5.10 Energiasääst
Kui see on aktiveeritud, vähendab funktsioon energiatarbimist vastavalt 
Euroopa määrustele. Selle suvandi valimisega saate energiasäästu akti-
veerida või välja lülitada.

1. Vajutage  nuppu (C6).
2. Valige ekraanil “General settings” (Üldseaded).
3. Vajutage “Energy saving” (Energiasääst).
4. Deaktiveerimiseks vajutage nuppu “Off” (Välja) või aktiveerimiseks 

“On” (Sisse).
5. Salvestamiseks ja avalehele naasmiseks vajutage nuppu “X”.

Pange tähele! 
Kui režiim “Energy Saving” (Energiasääst) on aktiveeritud, võib esimese 
kohvi valmistamisel esineda mõnesekundiline viivitus.

Pange tähele! 
Kui ekraanile ilmub sümbol , näitab see, et funktsioon on aktiivne.
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5.11 Keeled
Keeleseadete muutmiseks toimige järgmiselt:
1. Vajutage  nuppu (C6).
2. Valige ekraanil “General settings” (Üldseaded).
3. Vajutage “Languages” (Keeled).
4. Valige “Set” (Seadista) ning eelistatud keel, mis valitakse 

automaatselt.
5. Uue keele salvestamiseks ja avalehele naasmiseks vajutage nuppu 

“X”.

5.12 Kohvi temperatuur
Temperatuur on hea kohvi valmistamise üks peamisi tegureid. Mida 
heledam on röst, seda kõrgemat temperatuuri kohv talub ja vastupidi. 
Seetõttu soovitame funktsiooni Bean Adapt  kasutatava oa jaoks 
ideaalse temperatuuri tagamiseks.
Tähtis: kui soovite lihtsalt kuumemat jooki, siis parim viis selle saavuta-
miseks on soojendada tassi eelnevalt vähese kuuma veega, mille saate 
enne kohvijoogi masinast väljutamist ära valada. Kui aga eelistate jahe-
damat jooki, kasutage tassi temperatuuri alandamiseks külma vett või 
jääd, enne kui asetate tassi tühjana kohvimasina tila alla.

1. Vajutage  nuppu (C6).
2. Valige ekraanil “General settings” (Üldseaded).
3. Vajutage “Coffee temperature” (Kohvi temperatuur);
4. Seadistage soovitud temperatuur
5. Uue temperatuuri salvestamiseks ja avalehele naasmiseks vajutage 

nuppu “X”.

5.13 Veski seaded
Kohviveski reguleerimine, seega ka jahvatatud kohvi jämedus või peenus, 
on hea pruulimise saavutamiseks üks olulisemaid tegureid. Seega soovi-
tame funktsiooni Bean Adapt, mis reguleerib veski optimaalsele seadis-
tusele vastavalt ubadele, mida soovite kasutada. 
Kui eelistate Bean Adapt funktsiooni mitte aktiveerida , näitame 
teile selles jaotises, kuidas veski seadistusi muuta, ja pakume mõningaid 
soovitusi selle õigeks reguleerimiseks.
1. Vajutage  nuppu (C6).
2. Valige ekraanil “General settings” (Üldseaded).
3. Sirvige teemasid ja valige “Grinder settings” (Veski seaded).
4. Jahvatamistaseme reguleerimise ekraanile pääsemiseks vajutage 

nuppu “Set” (Seadista).
5. Vajutage nuppu “More info on adjusting the grinder” (Lisateave 

veski reguleerimise kohta), kui vajate üksikasjalikumat selgitust 
jahvatustaseme reguleerimise kohta: kasutage kerimisnooli ühelt 
ekraanilt teisele liikumiseks ja vajutage “X” veski üldreguleerimise 
juurde naasmiseks.
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6. Valige üks saadaolevatest jahvatustasemetest (tähistatud halli taus-
taga). Jahvatustasemed saab määrata ükshaaval.

           
7. Kui Vean Adapt funktsioon on aktiivne, on ekraanil näha vastav süm-

bol  hetkel kasutatavale oaprofiilile määratud taseme kõrval. 

8. Tehaseseadete taastamiseks, vajutage “Reset” (Lähtesta) .
9. Vajutage “X” naasmiseks menüüsse “Grinder settings” (Veski 

seaded);
10. Vajutage “X” avalehele naasmiseks.

Pange tähele! 
• Pärast ülaltoodud protseduuri lõpetamist tuleb enne kohvi-

veski edasist reguleerimist valmistada ja väljutada vähemalt 5 
kohvi. Kui masin ikka veel korralikult kohvi ei väljasta, korrake 
protseduuri.

• Kui Bean Adapt funktsioon on aktiivne, põhjustab jahvatustaseme 
muutmine funktsiooni deaktiveerimise.

5.14 Vee karedus
Olenevalt vee karedusest küsib masin eelnevalt kindlaksmääratud aja 
möödudes katlakivi eemaldamist. Masinat saab programmeerida ka vas-
tavalt kohaliku vee tegelikule karedusele, seadistades sobiva sageduse.

Vee kareduse juhend

 Leiate teavet vee karedustasemete kohta allolevast tabelist

0-8.75Tase 1

Tase 2

Tase 3

Tase 4

1. Vajutage  nuppu (C6).
2. Valige ekraanil “General settings” (Üldseaded).
3. Sirvige teemasid ja valige “Water hardness” (Vee karedus)
4. Vajutage “Set” (Seadista) ja tehke seejärel vee karedustest, nagu on 

näidatud jaotises “2.2 Kontrollige vee karedust”.
5. Vajutage tasemele (1,2,3 või 4, sõltuvalt kõvadustestist ja ülaltoo-

dud tabelist saadud väärtusest) uue seadistuse valimiseks.
6. Vajutage korduvalt “X”, esmalt uue taseme salvestamiseks ja seejä-

rel avalehele naasmiseks.
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Pange tähele! 
Saate teha vee karedustesti mistahes kaubanduslikult saadaoleva 
sama tüüpi ribaga. Pärast vee kareduse mõõtmist vaadake tabelit (vt 
ülalt) ja valige nupp “Find out more about water hardness” (Lisateave 
vee kareduse kohta).

5.15 Vaikeväärtused
See funktsioon lähtestab kõik menüüsätted ja kõik kasutaja tehtud 
kohandused, taastades tehase vaikeväärtused (alles jäävad keel ja 
statistika).

1. Vajutage  nupule (C6).
2. Valige ekraanil “General settings” (Üldseaded).
3. Sirvige teemasid ja valige “Default values” (Vaikeväärtused)
4. Valige, mida soovite lähtestada: “Machine” (Masin) või “Profile” 

(Profiil).
• Masin: Vajutage “Start” ja “Yes” ning oodake, kuni masin lähtestub. 

Avalehele naasmiseks vajutage korduvalt nuppu “X”.

Pange tähele! 
Iga kord, kui masin (mitte individuaalne profiil) lähtestatakse tehase 
vaikeväärtustele, soovitab süsteem teha esmakäivitustoimingud nagu 
jaotises “2.5 Masina funktsioonide tutvustus”.

• Profiil: Vajutage “Start” ja valige lähtestatav profiil. Vajutage “Yes” 
ja oodake, kuni masin profiili lähtestab. Avalehele naasmiseks vaju-
tage korduvalt nuppu “X”.

5.16 Tugi (QR-kood)
Selle suvandiga on seotud alati QR-kood, mis viib käesoleva kasutusju-
hendi ja muu teile ning masinale olulise sisu juurde.

1. Vajutage  nuppu (C6).
2.  Valige ekraanil “Tips and guides” (Näpunäiteid ja juhiseid).
3. Vajutage “Support” (Tugi) ja skannige QR-kood oma nutitelefoniga.
4. Avalehele naasmiseks vajutage nuppu “X”.

5.17 Kannu näpunäited
Siit saate mitmeid näpunäiteid selle kohta, millist tüüpi piima täiusliku 
vahu loomiseks kasutada, nii kuumades kui ka külmades jookides.

1. Vajutage  nuppu (C6).
2. Valige ekraanil “Tips and guides” (Näpunäiteid ja juhiseid).
3. Vajutage “Froth tips” (Vahustamise näpunäited).
4. Valige “Tips for hot or cold carafe” (Näpunäited kuuma või külma 

kannu jaoks) (vt pealkirja “What milk to use” (Millist piima 
kasutada).

5. Avalehele naasmiseks vajutage korduvalt nuppu “X”.
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5.18 Loomingulised retseptid
Skannige Qr-kood kõigi loominguliste retseptide vaatamiseks. Creative 
recipes (Loomingulised retseptid) on retseptid, mis võimaldavad teil 
samm-sammult luua jooke või kokteile segades teie masina loodudud 
jookidega koostisosi nagu siirupeid, likööre ja puuvilju.
Rakenduse My Coffee Lounge abil on teil igal hetkel juurdepääs enam 
kui 150 loomingulisele retseptile, kasutades espressot, külmpruulikohvi, 
cappuccinot, latte macchiatot jms.
Leiate käesolevast jaotisest QR-koodi, mis võimaldab teil igal ajal ra-
kenduse alla laadida ja saada teavet kõigi retseptide kohta, mille oleme 
koostanud just teie jaoks.

1. Vajutage  nuppu (C6).
2. Valige ekraanil “Tips and guides” (Näpunäiteid ja juhiseid).
3. Vajutage “Creative recipes” (Loomingulised retseptid) ja skannige 

nutitelefoniga QR-kood.
4. Avalehele naasmiseks vajutage nuppu “X”.

5.19 Statistika
Selle suvandi valimisel näete, mis tüüpi jooke on tehtud ja kui palju ning 
kui sageli on tehtud hooldustöid ja kui palju vett on kasutatud.

1. Vajutage  nuppu (C6).
2.  Valige ekraanil “Machine information” (Masina teave).
3. Vajutage “Statistics” (Statistika).
4. Kogu oma masina statistika kuvamiseks vajutage nuppu “Read 

more” (Loe rohkem) ja libistage ekraanil sõrmega paremalt vasakule.
5. Avalehele naasmiseks vajutage korduvalt nuppu “X”.

5.20 Lisateave
Saate selles jaotises vaadata oma masina seerianumbrit ja konstrukt-
siooni. Need andmed võivad olla kasulikud, kui peate võtma ühendust 
klienditeenindusega.

1. Vajutage  nuppu (C6).
2. Valige ekraanil “Machine information” (Masina teave).
3. Vajutage seerianumbri ja konstruktsiooni vaatamiseks nuppu “More 

information” (Lisateave).
4. Avalehele naasmiseks vajutage nuppu “X”.
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Primadonna Aromatic 
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Kohvipaksumahuti (A12)

Tilkumisaluse rest (A15)

Kohvilehter (D3)

Joogitila otsikud (A22 ja A23)

Tilkumisalus (A6)

LatteCrema kann (kõik 
komponendid tuleb lahti võtta)

6 PUHASTAMINE JA HOOLDUS

6.1 Eemaldatavate osade puhastamine
Järgmisest jaotisest leiate juhised erinevate De’Longhi soovitatud puhas-
tus- ja hooldustoimingute kohta.
Masina õige puhastamise hõlbustamiseks on paljud komponendid ehita-
tud nii, et neid saab kergesti eemaldada ja pesta.

Pange tähele! 
• Ärge kasutage masina puhastamiseks lahusteid, abrasiivseid 

puhastusvahendeid ega alkoholi. De'Longhi superautomaatsete 
kohvimasinate puhul pole puhastamiseks keemilisi lisandeid 
tarvis.

• Ärge kasutage mustuse või kohvijääkide eemaldamiseks metal-
lesemeid, kuna need võivad metall- või plastpindu kriimustada.

6.1.1 Puhastusmeetodid
• 6.2 Nõudepesumasinas pestavad komponendid
• 6.3 Komponendid, mida tuleks leotada
• 6.4 Voolava veega pestavad komponendid
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Pange tähele! 
Kui nõudepesumasinat pole saadaval, on soovitatav jätta osad ligune-
ma umbes 30 minutiks sooja vee (umbes 40 °C) ja nõudepesuvahendi 
segusse. Loputage seda hoolikalt voolava vee all ja kuivatage lõpuks 
puhta lapiga.

44

6.2 Nõudepesumasinas pestavad komponendid

6.2.1 Kohvipaksumahuti puhastamine:
Kui masin seda küsib (vt jaotist “7 SAGEDASED KÄSUD JA HÄIRETEADED”), 
tuleb see tühjendada ja puhastada. Masinat ei saa uuesti kasutada kohvi 
valmistamiseks enne kui kohvipaksumahutit (A12) on puhastatud. Hal-
lituse tekke vältimiseks kuvab masin 72 tundi pärast esimese kohvi val-
mistamist teate, mis viitab kohvipaksumahuti tühjendamise vajadusele, 
isegi kui mahuti ei pruugi veel täis olla (selleks, et need 72 tundi oleksid 
õigesti arvutatud, ei tohi masinat kunagi vooluvõrgust lahti ühendada).

Tähtis! Põletusoht 
Kui valmistatakse järjest mitu piimajooki, läheb metallist tassirest 
(A14) kuumaks. Enne selle puudutamist oodake, kuni see jahtub, ja 
käsitsege seda ainult eestpoolt.

Puhastamine (kui masin on sisse lülitatud)
1. Eemaldage tilkumisalus (A6) ja kohvipaksumahuti (A12) (joon. 45);
2. Tühjendage tilkumisalus ja kohvipaksumahuti ning puhastage need, 

eemaldades hoolikalt kõik põhjale kogunenud jäägid.
3. Peske kohvipaksumahutit nõudepesumasinas või laske sel ligune-

da umbes 30 minutit nõudepesuvahendiga segatud soojas vees 
(umbes 40 °C). Loputage seda hoolikalt voolava vee all ja kuivatage 
lõpuks puhta lapiga. 

4. Pange tilkumisalus koos resti (A15) ja kohvipaksumahutiga masi-
nasse tagasi.

Tähtis! 
Parima puhastustulemuse saamiseks: kohvipaksumahuti tühjendami-
sel tühjendage alati ka tilkumisalus.

6.2.2 Tilkumisaluse ja selle resti puhastamine
Tilkumisalus (A6) on varustatud ujukiga tasemenäidikuga A16 (punane), 
mis näitab selles sisalduva vee kogust (joon. 44). 
Enne kui näidik tassirestist välja ulatub (A14), tuleb tilkumisalus tühjen-
dada ja puhastada, vastasel juhul võib vesi üle serva voolata ja kahjusta-
da masinat, selle aluspinda või ümbritsevat ala. Tilkumisaluse eemalda-
mine käib järgmiselt.
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Tähtis! Põletusoht! 
Kui valmistatakse järjest mitu piimajooki, läheb metallist tassialus 
(A14) kuumaks. Enne selle puudutamist oodake, kuni see jahtub, ja 
käsitsege seda ainult eestpoolt.

1. Eemaldage tilkumisalus (A6) ja kohvipaksumahuti (A12) (joon. 45);
2. Kontrollige kondensaadialust (A20) ja vajadusel tühjendage see;
3. Eemaldage tassirest (A14) ja tilkumisaluse rest (A15), tühjendage 

seejärel tilkumisalus ja kohvipaksumahuti;
4. Peske kohvipaksumahutit nõudepesumasinas või laske sel ligune-

da umbes 30 minutit nõudepesuvahendiga segatud soojas vees 
(umbes 40 °C). Loputage seda hoolikalt voolava vee all ja kuivatage 
lõpuks puhta lapiga. 

5. Pange tilkumisalus koos resti ja kohvipaksumahutiga masinasse 
tagasi.

Tähtis! 
Tilkumisaluse eemaldamisel tuleb alati tühjendada ka kohvipaksuma-
huti, isegi siis, kui see pole märgatavalt täitunud. Kui seda ei tehta, võib 
juhtuda, et uute kohvijookide valmistamisel täitub kohvipaksumahuti 
rohkem kui vaja ja ummistab masina.

Tähtis! 
Tassirest ei ole nõudepesumasinas pestav.

45
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47

46 6.2.3 Piimakannude puhastamine

6.2.3.1 Piimakarahvini puhastamine pärast kasutamist 
Iga kord, kui väljutatakse piimapõhist jooki, palub masin kasutajal kannu 
puhastada (D7) (funktsiooniga Clean) tagamaks, et kannu kaas (E2) ei 
jääks pesemata. Puhastustoimingu alustamiseks tehke järgmist: 
1. Jätke piimakann masinasse (anumat pole vaja tühjendada);
2. Asetage tass või muu anum piimatila alla (E3) (joon. 46);
3. Keerake vahu reguleerimis-/puhastusketas (E1) asendisse “Clean” 

(joon. 47): piimatilast väljutatakse kuuma vett ja auru. Puhastamine 
peatub automaatselt.

4. Keerake ketas tagasi ühele vahuvalikutest.

Mitme joogi järjest valmistamise korral:
• Järgmiste jookide puhul, kui nähtavale ilmub teade kannu puhas-

tamisvajadusest (Clean function), vajutage “Later” (Hiljem). Pärast 
viimase joogi valmistamist puhastage karahvin.

Pärast mitme joogi valmistamist on piimamahuti tühi või alles-
jäänud piimast ei piisa järgmiste jookide valmistamiseks
• Pärast puhastamisfaasi (puhastusfunktsiooniga “Clean”) võtke pii-

makann lahti ja puhastage kõiki osi nii, nagu on kirjeldatud jaotises 
“6.2.3.2 Piimakannu põhjalik puhastus”.

Pärast mitme joogi valmistamist on kannus veel piisavalt piima 
uute jookide valmistamiseks
• Pärast funktsiooniga “Clean” puhastamise faasi eemaldage pii-

makann ja pange see otse külmkappi. LatteCrema Hot kannu võib 
säilitada külmikus mitte üle 2 päeva ja LatteCrema Cool kannu mitte 
üle ühe päeva: tehke seejärel kõigi osade puhastus, järgides samme, 
mida on kirjeldatud jaotises “6.2.3.2 Piimakannu põhjalik puhastus”.

Oluline:
Kui piimakann on jäänud külmkapist välja kauem kui 30 minutit, võtke 
lahti ja puhastage kõik komponendid, toimides nii, nagu on kirjeldatud 
jaotises 6.2.3.2 Piimakannu põhjalik puhastus.

Pärast piimajookide valmistamist – üldised märkused
• Kui piimakannu ei puhastata, ilmub avalehele sümbol , (C4) mis 

tuletab meelde, et seda on vaja puhastada.
• Teatud juhtudel tuleb masinat enne puhastamist soojendada 

(puhastusfunktsioon).
• Õige puhastamise tagamiseks oodake CLEAN puhastusfunktsiooni 

lõppemist. Funktsioon on automaatne. Seda ei tohi peatada, kui see 
pole lõppenud.
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6.2.3.2 Piimakannu põhjalik puhastus
Piimakannu põhjalik puhastus (D7) on võtmetegur aja jooksul masina 
optimaalsete ja järjepidevate tulemuste tagamiseks. 

Pange tähele!
Puhastamise kohta pärast iga piimajoogi valmistamist vaadake jaotist 
“6.2.3.1 Piimakarahvini puhastamine pärast kasutamist”.

Teie masin tuletab teile meelde, kui kannu tuleb puhastada ja kui teil on 
kahtlusi, saate alati vaadata puhastusjuhiseid otse masinal, sisenedes 
seadete menüüsse, vt jaotist “5.6 Kannu puhastamine”.
Soovitame kannu põhjalikult puhastada: LatteCrema Cool kannu tuleb 
puhastada 1 päeva möödudes, mil seda ei ole kasutatud või LatteCre-
ma Hot kannu 2 päeva möödudes, mil seda ei ole kasutatud.. Toimige 
järgmiselt.
1. Eemaldage piimakannu (E2) kaas (E7) (joon. 48);
2. Eemaldage piimatila (E3), piimatila pikendus (E4) (kui see on pai-

galdatud) ja piima sissevõtutoru (E6) (joon. 49);
3. Keerake vahu reguleerimisnupp (E1) asendisse “Insert” (Sisesta) 

(joon. 50) ja tõmmake seda eemaldamiseks ülespoole;
4. Keerake piimakannu ühendusliidest (E5) vastupäeva ja tõmmake 

see välja (joon. 51).
5. Peske nõudepesumasinas (soovitatav) või käsitsi, nagu näidatud 

allpool:
• Nõudepesumasinas: loputage kõiki komponente sooja joogivee-

ga (vähemalt 40 °C) ja asetage need seejärel nõudepesumasina üla-
korvi ja käivitage programm 50 °C peal, nt. Ökostandard.

• Käsitsi: loputage kõiki komponente hoolikalt sooja joogiveega 
(vähemalt 40 °C), et tagada kõigi nähtavate jääkide eemaldamine: 
veenduge, et vesi läbib avasid (joon. 52). Kastke kõik komponendid 
(kaasa arvatud piimaanum) vähemalt 30 minutiks sooja joogivee 
(vähemalt 40 °C) ja nõudepesuvahendi segusse. Loputage kõiki 
komponente põhjalikult sooja joogiveega, hõõrudes neid ükshaaval 
sõrmede ja pöidlate vahel.
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6. Veenduge, et õõnsusesse ja ketta alaküljel olevasse kanalisse ei 
jääks piimajääke (joon. 53). Vajadusel kraapige hambatikuga.

7. Kontrollige, et sisselasketoru (E6) ja väljalasketoru (E3) ei oleks pii-
majääkidega ummistunud.

8. Kuivatage komponendid puhta kuiva lapiga;
9. Pange kõik piimakannu komponendid uuesti kokku.

Pange tähele!
Masin teatab perioodiliselt piimakannu põhjaliku puhastamise vajadu-
sest ja näitab kogu toimingute jada.

6.2.4 Kohvilehtri puhastamine
Puhastage eemaldatavat eeljahvatatud kohvi lehtrit (D3) korrapäraste 
ajavahemike järel (umbes kord kuus). Toimige järgmiselt. 
1. Lülitage masin välja (vt jaotist “3.1.2 Väljalülitamine”);
2. Tõstke üles tarvikusahtli kaas (joon. 23).
3. Eemaldage kühvel/hari (D1);
4. Võtke välja eemaldatav lehter (D3);
5. Peske lehtrit sooja jooksva vee all (umbes 40 °C) ja kuivatage puhta 

lapiga. Lehtrit võib pesta ka nõudepesumasinas, mispuhul sobib 
temperatuur 50 °C.

6. Pange lehter korpusesse tagasi ja pange hari ära;
7. Sulgege kaas.

Tähtis!
Pärast puhastamist veenduge, et lehtrisse poleks jäänud tarvikuid. Kui 
lehtris on töö ajal võõrkehi, võib see masinat kahjustada.
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6.2.5 Joogitila otsikute puhastamine
See mudel on ehitatud nii, et see tuletab teile meelde, millal tuleb puhas-
tada eemaldatavat keeduplokki (A19) ja kohvitila otsikuid (A22 ja A23) 
(vt jaotist “6.6 Masina sügavpuhastus”). See on kiire ja lihtne toiming, 
mis tagab korrapärase teostamise korral, et teie kohvi maitse ja aroom ei 
valmista kunagi pettumust ning pikendab ka masina eluiga.
Kohvitila otsikute puhastamiseks igal ajal, ka ilma meeldetuletuseta, 
toimige järgmiselt:
1. Lülitage masin välja (vt jaotist “3.1.2 Väljalülitamine”);
2. Vajutage vabastusnuppu (A4) ja eemaldage kaas (A21) joogitilalt 

(A3) tõmmates seda eestpoolt ning eemaldage seejärel otsikud, 
tõmmates neid alla (joon. 54 detailid 1 ja 2);

3. Eraldage kaks otsikut (joon. 55 detail 3) ja loputage neid sooja 
jooksva joogivee all (vähemalt 40 °C), et eemaldada kõik nähtavad 
jäägid (joon. 55 detail 4). Maksimaalseks puhastamiseks soovitame 
pesutsüklit nõudepesumasinas.

Pange tähele! 
Kui nõudepesumasinat pole saadaval, on soovitatav jätta osad ligune-
ma umbes 30 minutiks sooja vee (umbes 40 °C) ja nõudepesuvahendi 
segusse. Loputage seda hoolikalt voolava vee all ja kuivatage lõpuks 
puhta lapiga.

4. Puhastage eemaldatavate otsikute pesa käsnaga (joon. 55 detail 5);
5. Monteerige otsikud (A22 ja A23) ja kinnitage need uuesti tila külge: 

veenduge, et tekst “INSERT” on ülaosas näha, kui otsikud on tagasi 
paigaldatud;

6. Pange tila kate tagasi ja veenduge, et see klõpsatab oma kohale.
7. Joogitila otsikud on nüüd puhtad ja masin on kasutamiseks valmis.
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Tassirest (A14)

Teenindus-/puhastusvee 
tila (D2)

Reisikruus

Kohvipaksumahuti alus 
(A13)

6.3  Komponendid, mida tuleks leotada

6.3.1 Tassiresti puhastamine
Puhastage tassiresti (A14) korrapäraste ajavahemike järel järgmiselt: 
1. Lülitage masin välja (vt jaotist “3.1.2 Väljalülitamine”);
2. Eemaldage tilkumisalus (A6);

Tähtis!
Parima puhastustulemuse saamiseks pidage meeles, et alati tuleb tüh-
jendada kohvipaksu anum (A12) ja tilkumisalus (A6).

3. Tõstke tassirest üles (A14);
4. Leotage seda umbes 30 minutit sooja vee (umbes 40 °C) ja nõude-

pesuvahendi segus. Loputage seda hoolikalt voolava vee all ja kui-
vatage lõpuks puhta lapiga.

Pange tähele!
Leotage komponente umbes 30 minutit sooja vee (umbes 40 °C) ja 
nõudepesuvahendi segus. Loputage seda hoolikalt voolava vee all ja 
kuivatage lõpuks puhta lapiga.
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6.3.2 Kohvipaksumahuti aluse puhastamine
Puhastage kohvipaksumahuti alust (A13) korrapäraste ajavahemike järel 
järgmiselt: 
1. Lülitage masin välja (vt jaotist “3.1.2 Väljalülitamine”);
2. Eemaldage tilkumisalus (A6);

Tähtis!
Parima puhastustulemuse saamiseks pidage meeles, et alati tuleb tüh-
jendada kohvipaksumahuti (A12) ja tilkumisalus (A6).

3. Tõstke kohvipaksumahuti välja, (A12) et saaksite juurdepääsu 
alusele;

4. Leotage seda umbes 30 minutit sooja vee (umbes 40 °C) ja nõude-
pesuvahendi segus. Loputage seda hoolikalt voolava vee all ja kui-
vatage lõpuks puhta lapiga.

6.3.3 Hooldusvee tila puhastamine
Puhastage veetila (D2) korrapäraste ajavahemike järel järgmiselt: 
5. Avage tarvikusahtli kaas A2 ja eemaldage tila selle pesast (kui see 

on teie mudelil olemas) (joon. 23);
6. Leotage seda umbes 30 minutit sooja vee (umbes 40 °C) ja nõude-

pesuvahendi segus. Loputage seda hoolikalt voolava vee all ja kui-
vatage lõpuks puhta lapiga. 

6.3.4 De’Longhi reisikruusi (müüakse eraldi) puhastamine iga 
kord pärast kasutamist

Hügieeni huvides tuleks reisikruusi alati peale kasutamist puhastada. 
Ärge kasutage abrasiivseid materjale, mis võivad anuma pinda kahjus-
tada. Toimige järgmiselt.
1. Keerake kaas lahti ja loputage anumat ja kaant sooja joogiveega 

(40°C). 
2. Leotage komponente sooja vee (40°C) ja nõudepesuvahendi segus 

vähemalt 30 minutit. Ärge kasutage lõhnastatud pesuvahendeid.
3. Puhastage anuma sisemust ja kaasi puhta švammi ja nõudepesuva-

hendiga, eemaldades nähtava mustuse. 
4. Loputage kõiki komponente sooja joogiveega (40°C). 
5. Kuivatage kõiki komponente puhta ja kuiva lapi või paberrätikuga ja 

pange need seejärel uuesti kokku.
6. Peske kaant nõudepesumasinas kord nädalas. Metallist anum ei ole 

nõudepesumasinas pestav.
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6.4.1 Veemahuti ja kaane puhastamine
Veemahutit (A8) tuleb puhastada perioodiliselt (umbes kord kuus) või 
igal juhul, kui masinat ei ole kasutatud üle 3 päeva. 
Veemahuti puhastamine on ka üks veepehmendusfiltri vahetamise prot-
seduuri nõutavatest etappidest (D8) (vt jaotist “6.6.4 Veefiltri haldus”).
1. Lülitage masin välja (vt jaotist “3.1.2 Väljalülitamine”);
2. Võtke veemahuti välja, eemaldage veepehmendusfilter (kui see on 

paigaldatud) ja loputage joogiveega; 
3. Tühjendage veemahuti ja peske seda sooja veega (umbes 40 °C), 

pühkides vajadusel mitteabrasiivse lapiga. Loputage põhjalikult 
jooksva vee all; 

4. Paigaldage filter, kui see on eelnevalt eemaldatud, täitke seejärel 
veemahuti värske joogiveega kuni tasemeni MAX ja pange see ma-
sinasse tagasi. 

5. (Ainult siis, kui on paigaldatud veepehmendusfilter) väljutage filtri 
taasaktiveerimiseks 100 ml kuuma vett.

>40 °C

1

1

6.4 Voolava veega pestavad komponendid

Veemahuti ja kaas (A8)
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6.5 Masina korpuse puhastamine

6.5.1 Masina sisemuse puhastamine

Elektrilöögi oht! 
Enne sisemiste osade puhastamisel peab masin olema välja lülitatud 
(vt jaotist “3.1.2 Väljalülitamine”) ja vooluvõrgust lahti ühendatud. 
Keelatud on kasta masinat vette

1. Kontrollige perioodiliselt (umbes kord kuus), et masina sisemus 
(ligipääsetav pärast tilkumisaluse (A6) eemaldamist) ei oleks 
määrdunud. 

2. Vajadusel eemaldage kohvijäägid masinaga kaasas oleva harja 
(D1) ja käsnaga.

3. Eemaldage kõik jäägid tolmuimejaga

6.5.2 Juhtpaneeli puhastamine
Pidage meeles, et tegemist on puuteekraani st väga õrna komponendiga. 
Seda silmas pidades puudutage seda kindlasti õrnalt ja järgige alltoodud 
samme:
4. Lülitage masin välja (vt jaotist “3.1.2 Väljalülitamine”); nii näete 

ka mustust kergemini;
5. Kasutada tuleb mikrokiudlappi, mis puhastab pindu neid kriimus-

tamata või kahjustamata;
6. Ärge kasutage lahusteid, abrasiivseid puhastusvahendeid ega 

alkoholi.
7. Pühkige puuteekraani mikrokiudlapiga (vajadusel võib lappi vähe-

se veega niisutada);
8. Pärast pinna puhastamist patenteeritud toote või mikrokiudlapi 

niiske osaga pühkige see kuivaks lapi kuiva osaga.
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6.6 Masina sügavpuhastus

6.6.1 Masina sügavpuhastus
Masin vajab perioodiliselt sügavpuhastust, et eemaldada kohvijäägid, 
mis võivad mõnikord teatud osadesse ja nende ümber tekkida. Masin 
annab teile teada, kui selline puhastamine on vajalik, ja te saate otsusta-
da, kas teha seda kohe või hiljem (vt jaotist “7 SAGEDASED KÄSUD JA HÄI-
RETEADED”). Kui otsustate jätkata kohe, vajutage teate ilmumisel lihtsalt 
“Yes” (Jah) ja järgige ekraanile kuvatavaid juhiseid samm-sammult alates 
4. sammust. Puhastamise edasilükkamiseks vajutage “No” (Ei): nüüd 
kuvatakse avalehel seadete menüü sümboli kõrvale meeldetuletus (C6)
kollase punkti näol, “ ” (C12), mis näitab, et masin vajab puhastamist 
(teade ilmub uuesti iga kord, kui masin sisse lülitatakse).
Sügavpuhastusprotseduurile seadete menüü kaudu juurde pääsemiseks 
toimige järgmiselt:
1. Puudutage seadete sümbolit (C6);
2. Valige “Maintenance” (Hooldus), seejärel “Machine cleaning” (Ma-

sina puhastus);
3. Juhendatud puhastusprotseduuri alustamiseks vajutage nuppu 

“Start“”: masin seadistub puhastamiseks; 
4. Eemaldage veemahuti (A8) (joon. 3);
5. Avage keeduseadme klapp (A17) (joon. 56) masina paremal küljel;
6. Vajutage kahte värvilist vabastusnuppu sissepoole (joon. 57) tõm-

mates samal ajal keeduplokki (A19) väljapoole;
7. Vajutage “→”;
8. Loputage keeduplokki jooksva vee all, ilma puhastusvahenditeta. 

Kui mustus on tugev, leotage keeduplokki 5 minutit joogivees ja 
kasutage seejärel harja eeljahvatatud kohvi kühvli käepidemel 
(D1) ülejäänud jälgede eemaldamiseks;

Tähtis! 
LOPUTAGE AINULT VEEGA 
ÄRGE KASUTAGE PESUAINEID EGA NÕUDEPESUMASINAT.

9. Kasutage harja ka mistahes kohvijääkide eemaldamiseks keedu-
ploki korpusest (18), mis on nähtav klapi taga (A17);

10. Vajutage “→”;
11. Pange keeduplokk tagasi, libistades see korpusesse ja avaldades 

sellele survet, et see klõpsatusega oma kohale klõpsaks;
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Pange tähele!
Kui keeduplokki on raske paigaldada, kohandage selle suurust (enne 
sisestamist), vajutades kahele hoovale (joon. 58).

12. Pärast sisestamist veenduge, et kaks värvilist nuppu on välja 
klõpsanud;

13. Sulgege keeduploki klapp, veendudes, et see on kindlalt paigas, ja 
pange ka veemahuti oma kohale tagasi;

14. Vajutage “→”;
15. Vajutage vabastusnuppu (A4) ja eemaldage kate (A21) (A3), tõm-

mates seda väljapoole; vajutage “→”;
16. 16. Eemaldage otsikud, tõmmates neid alla (joon. 54 detailid 1 ja 

2) ja eraldage need (joon. 55 detail 3) ning vajutage seejärel “→”;
17. Loputage otsikuid sooja jooksva joogivee all (vähemalt 40 °C), et 

eemaldada kõik nähtavad jäägid (joon. 55 detail 4). Maksimaal-
seks puhastamiseks soovitame pesutsüklit nõudepesumasinas. 
Vajutage “→”;

Pange tähele! 
Kui nõudepesumasinat pole saadaval, on soovitatav jätta osad ligune-
ma umbes 30 minutiks sooja vee (umbes 40 °C) ja nõudepesuvahendi 
segusse. Loputage seda hoolikalt voolava vee all ja kuivatage lõpuks 
puhta lapiga.

18. Puhastage eemaldatavate otsikute pesa käsnaga (joon. 55 detail 
5);

19. Monteerige otsikud (A22 ja A23) ja kinnitage need uuesti tila 
külge: veenduge, et tekst “INSERT” on ülaosas näha, kui otsikud on 
tagasi paigaldatud;

20. Pange tila kate tagasi, veendudes, et see klõpsatab kohale; vaju-
tage “→”;

21. Masina puhastamise lõpule viimiseks käivitage kuuma veega 
loputustsüklid: asetage joogitila alla vähemalt 0,2-liitrine anum 
ja vajutage “Yes” (Jah). Masin soojeneb ja teostab loputused; kui 
need on valmis, ilmub nähtavale jälle avaleht. 

Masin on nüüd kasutamiseks valmis.
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Pange tähele! 
• Kui masin näitab teist korda puhastusteadet, kuvatakse juhenda-

tud protseduur ainult siis, kui 3. sammu järel on valitud “Show me 
all steps” (Näita kõiki samme); vastasel korral, kui kõik eemalda-
tava keeduploki ja kohviotsikute puhastamiseks on ülalkirjeldatud 
sammud õigesti tehtud, vajutage lihtsalt nuppu “Done” (Valmis).

• Kontrollige regulaarselt (umbes kord kuus), et masina sise-
mus (ligipääsetav pärast tilkumisaluse eemaldamist) ei oleks 
määrdunud.

• Eemaldage kõik jäägid tolmuimejaga.

6.6.2 Eemaldatava keeduploki puhastamine
See mudel on ehitatud nii, et see tuletab teile meelde, millal tuleb puhas-
tada eemaldatavat keeduplokki (A19) ja kohvitila otsikuid (A22 ja A23) 
(vt jaotist “6.6 Masina sügavpuhastus”). See on kiire ja lihtne toiming, 
mis tagab korrapärase teostamise korral, et teie kohvi maitse ja aroom ei 
valmista kunagi pettumust ning pikendab ka masina eluiga.
Eemaldatava keeduploki puhastamiseks igal ajal, isegi ilma meeldetule-
tuseta, toimige järgmiselt:

Tähtis!
Kui masin on sisse lülitatud, ei saa keeduplokki eemaldada.

1. Lülitage masin välja (vt jaotist “3.1.2 Väljalülitamine”);
2. Eemaldage veemahuti (A8) (joon. 3);
3. Avage keeduseadme klapp (A17) (joon. 56) masina paremal küljel;
4. Vajutage kahte värvilist vabastusnuppu sissepoole (joon. 57) tõm-

mates samal ajal keeduplokki (A19) väljapoole;
5. Loputage keeduplokki jooksva vee all, ilma puhastusvahenditeta. 

Kui mustus on tugev, leotage keeduplokki 5 minutit joogivees ja 
kasutage seejärel harja eeljahvatatud kohvi kühvli käepidemel 
(D1) ülejäänud jälgede eemaldamiseks;

Tähtis! 
LOPUTAGE AINULT VEEGA 
ÄRGE KASUTAGE PESUAINEID EGA NÕUDEPESUMASINAT.

6. Kasutage harja ka mistahes kohvijääkide eemaldamiseks (A18) 
keeduploki korpusest, mis on nähtav klapi taga (A17);

7. Pärast puhastamist pange keeduplokk tagasi, libistades see kor-
pusesse ja avaldades sellele survet, kuni see klõpsab oma kohale;
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Pange tähele!
Kui keeduplokki on raske paigaldada, kohandage selle suurust (enne 
sisestamist), vajutades kahele hoovale (joon. 58).

8. Pärast sisestamist veenduge, et kaks värvilist nuppu on välja 
klõpsanud;

9. Sulgege keeduploki klapp ja veenduge, et see on kindlalt paigas;
10. asetage veepaak tagasi masinasse.
11. Eemaldatav keeduplokk on nüüd puhas ja masin on kasutamiseks 

valmis.
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6.6.3 Katlakivi eemaldamine 
Katlakivieemaldus on teie masina sügavpuhastusfunktsioon, mille ees-
märk on eemaldada katlakivijäägid, mis võivad tekkida järk-järgult vett 
mahutist tassi juhtivas vooluringis.
Katlakivi eemaldamine mitte ainult ei pikenda teie masina eluiga, vaid 
parandab oluliselt ka teie valmistatavate jookide kvaliteeti.
Nagu on selgitatud jaotises “5.14 Vee karedus”, teatab masin, millal on 
parim aeg katlakivieemaldustsükli käivitamiseks, lähtudes valmistatud 
jookide arvust ja tüübist ning kasutatava vee karedusest. Kui vee kare-
duse seadistus on sisestatud õigesti, pakub masin sobivate ajavahemike 
järel katlakivieemalduste tegemist.
Saate igal ajal kontrollida, kui palju aega on jäänud järgmise katlaki-
vieemalduseni, valides settings menu (seadete menüü) → maintenance 
(hooldus) → 5.2 Katlakivi eemaldamine.

Tähtis!
• Enne kasutamist lugege läbi juhised ja märgistus katlakivieemaldi 

pakendil.
• Kasutage ainult De’Longhi tarnitud katlakivieemaldusvahendit. 

Kui kasutatakse sobimatut katlakivieemaldusvahendit või katlaki-
vi eemaldamist ei teostata nõuetekohaselt või ka vajaduse korral, 
võib masinas tekkida tõrkeid, mida tootja garantii ei hõlma.

• Katlakivieemaldusvahend võib kahjustada õrnu pindu. Kui toode 
kogemata valesse kohta satub, kuivatage see kohe.

Katlakivi eemaldamine

  EAN: 8004399327252

Katlakivieemaldi De'Longhi katlakivieemaldi

Konteiner Soovitatav maht: 2 liitrit

Aeg: ~25 min

Eemaldage masinast katlakivi, kui avalehel kuvatakse vastav teade (vt 
jaotist “7 SAGEDASED KÄSUD JA HÄIRETEADED”): koheseks katlakivi ee-
maldamiseks vajutage nuppu “Yes” (Jah) ja järgige ekraanile kuvatavaid 
juhiseid samm-sammult. 
Puhastamise edasilükkamiseks vajutage “No”: avalehele kuvatakse nüüd 
seadete menüü sümboli kõrvale kollase punkti näol meeldetuletus  
(C6), näitamaks, et masin vajab katlakivi eemaldamist. (Teade ilmub 
uuesti iga kord, kui masin sisse lülitatakse).
Katlakivi eemaldamise menüü avamine käib järgmiselt.
1. Puudutage  sümbolit (C6) avalehel;
2. Valige “Maintenance” (Hooldus) ja seejärel “Descaling” 

(Katlakivieemaldus);



83

3. Vajutage “Start” katlakivi eemaldamise juhendatud protseduuri 
kuvamiseks;

4. Kinnitage teenindus-/puhastusvee tila (D2) (joon. 7) (asub tarvi-
kute osas, kui see on konkreetse masinamudeli jaoks ette nähtud);

5. Eemaldage ja tühjendage tilkumisalus (A6) ning kohvipaksumahuti 
(A12) (joon. 18): asetage mõlemad masinasse ja vajutage “→” ;

6. Eemaldage veepaak (A8), tõstke kaas üles ja (kui see on paigalda-
tud) eemaldage filter (D8). Tühjendage mahuti täielikult ja vajutage 
“→”;

7. Valage katlakivieemaldusvahendit (D6) veemahutisse, täites seda selle 
siseküljele märgitud tasemeni A (mis vastab ühele 100 ml sisaldavale 
ühekordselt kasutatavale pakendile) ja lisage seejärel joogivett (üks 
liiter), täites tasemeni B ( joon. 59). Pange (kaanega) veemahuti masi-
nasse tagasi ja vajutage nuppu “Start”;

8. Asetage tilade alla vähemalt 2,0 liitrine tühi anum (joon. 60). Prot-
seduuri alustamiseks vajutage “Yes” (Jah);

Tähtis! Põletusoht
Otsikutest voolab välja hapet sisaldavat kuuma vett. Seetõttu vältige 
selle lahusega kokkupuudet.

9. Katlakivi eemaldamistsükkel käivitub ja katlakivi eemaldamislahust 
voolab nii hooldus-/puhastusvee tilast kui ka joogitilast (A3) ning 
kuuma vee tilast; loputused teostatakse kohvimasinast katlakivi ee-
maldamiseks automaatselt määratud ajavahemike järel;

Mõne minuti pärast lõpetab masin katlakivieemaldustsükli esimese 
etapi, millele järgneb loputus. Toimige järgmiselt.
10. Tühjendage katlakivieemalduslahuse kogumiseks kasutatud anum; 
11. Eemaldage veemahuti, tühjendage see ja loputage korralikult 

jooksva joogivee all ning paigaldage veepehmendusfilter tagasi, kui 
see on eemaldatud.

12. Täitke mahuti tasemeni MAX (joon. 61) värske veega ja pange 
see masinasse tagasi. Vajutage “→”;

13. Kui olete katlakivieemalduslahuse kogumiseks kasutatud anuma eel-
nevalt tühjendanud, pange see uuesti tilade alla ja vajutage loputuse 
alustamiseks nuppu “Yes” (Jah);

14. Kuum vesi voolab nii teenindus-/puhastusvee tilast (D2) kui ka joogi-
tilast (A3);

15. Kui mahutis on vesi otsa saanud, tühjendage loputusvee kogumiseks 
kasutatud anum, eemaldage seejärel tilkumisalus ja kohvipaksumahu-
ti, tühjendage need ja pange masinasse tagasi;

16. Eemaldage veemahuti ja täitke see tasemeni MAX (joon. 61), , pange 
see seejärel masinasse tagasi ja vajutage “Next” (Järgmine);

17. Katlakivi eemaldamisprotseduur on nüüd lõpetatud: vajutage “X”; 
18. Masin käivitab kiire kuumutustsükli, misjärel kuvatakse uuesti avaleht.

61

59

2,0L

60
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Pange tähele!
• Katlakivieemalduse käigus võib kohvipaksumahutisse sattuda vett 

(A12). See on täiesti normaalne.
• Kui katlakivi eemaldamise tsükkel ei ole edukalt lõpetatud (nt voo-

lukatkestuse tõttu), jätkub see masina järgmisel sisselülitumisel 
sealt, kus see katkes.

• Kui veemahutit ei ole täidetud tasemeni MAX, palutakse ekraanil 
teha uus loputamine veendumaks, et katlakivieemalduslahus on 
masina sisemistest vooluringidest täielikult eemaldatud. Enne lo-
putuse alustamist pidage meeles, et tilkumisalus tuleb tühjendada.

6.6.4 Veefiltri haldus
Selleks, et masina jõudlus püsiks aja jooksul muutumatuna, soovitame ka-
sutada De’Longhi veepehmendusfiltrit (D8).
Lisateabe saamiseks “külastage veebisaiti www.delonghi.com.
VEEFILTER EAN: 8004399327252

6.6.4.1 Veefiltri paigaldamine
De’Longhi veepehmendusfilter (D8)
Kui otsustasite masina esmakordsel kasutamisel veefiltri paigaldamise 
edasi lükata (vt jaotist “2.4 Veefiltri paigaldamine”), või kui see paigaldati 
ja seejärel eemaldati ning soovite selle nüüd uuesti paigaldada, toimige 
järgmiselt:
1. Puudutage  sümbolit (C6) avalehel;
2. Valige “Maintenance” (Hooldus) ja seejärel “Water filter” (Veefilter);
3. Juhendatud protseduuri vaatamiseks vajutage “Yes” (Jah);
4. Kinnitage kuuma vee tila (D2) (mudelites, mille jaoks see osa on mää-

ratud, asub see kaane avamisel masina peal olevas tarvikusahtlis, vt 
joon. 23);

5. Eemaldage filter (D8) pakendilt ja keerake kuupäeva indikaatorit 
järgmise 2 kuu vaatamiseks (joon. 9): vajutage “→” järgmise sammu 
juurde liikumiseks;

Pange tähele!
Kui masinat kasutatakse tavapäraselt, kestab filter umbes kaks kuud. Kui 
aga masin jääb paigaldatud filtriga ilma kasutamata seisma, kestab see 
maksimaalselt kolm nädalat.

6. Veefiltri aktiveerimiseks laske kraanivett läbi filtri keskel oleva augu, 
kuni vesi väljub külgmistest avadest rohkem kui minuti jooksul (joon. 
10). Vajutage “→” järgmise sammu juurde liikumiseks.
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7. Eemaldage veemahuti (A8) masinast ja täitke see värske joogiveega; 
eemaldage mahuti kaas ja kastke filter vette, samal ajal selle keskmist 
osa 2 või 3 korda pigistades, et õhumullid saaksid välja pääseda (joon. 
11). Vajutage “→” järgmise sammu juurde liikumiseks.

8. Leidke üles filter sellekaitseümbrises (joon. 12) ja lükake see täielikult 
oma kohale. Sulgege veemahuti kaanega. Vajutage “→” järgmise 
sammu juurde liikumiseks.

9. Pange veemahuti masinasse tagasi (joon. 13). 
10. Asetage hooldus-/puhastusvee tila alla vähemalt 0,5-liitrine tühi 

anum (D2) (joon. 14) ja vajutage “Yes” (Jah) filtri aktiveerimiseks.
11. Masin väljutab kuuma vett (joon. 15) ja seiskub automaatselt. 
12. Filter on nüüd töökorras. Vajutage “X” avalehele naasmiseks.

Pange tähele!
Eemaldage hooldus-/puhastusvee tila (D2) ja pange see hoidikusse (kui 
see on olemas) või hoidke seda kindlas kohas. Seda läheb vaja masina 
teatud hooldustoimingute tegemisel.

6.6.4.2 Veefiltri asendamine
Veepehmendusfiltri kasutamist (vt jaotist “2.4 Veefiltri paigaldamine”) võib 
pidada ennetava hoolduse osaks, millel on kaks eesmärki: 
• parandada masina vooluringist teie tassi voolava vee kvaliteeti;
• et vähendada sagedust, millega masin vajab katlakivieemaldust.
Saate igal ajal kontrollida, kui palju aega on jäänud filtri vahetamise/
eemaldamiseni, valides settings menu (seadete menüü) → maintenance 
(hooldus) → water filter (veefilter) (vt jaotist “5.3 Veefilter”). Asendage 
filter, kui avalehele ilmub vastav teade (vt jaotist “7 SAGEDASED KÄSUD JA 
HÄIRETEADED”): filtri koheseks vahetamiseks vajutage “Yes” (Jah) ja järgige 
ekraanile kuvatavaid juhiseid alates punktist 4. Puhastamise edasilükkami-
seks vajutage “No” (Ei): nüüd kuvatakse avalehel seadete menüü sümboli 
kõrvale meeldetuletus (C6) kollase punkti näol “ ” (C12), mis näitab, et 
masin vajab puhastamist (teade ilmub uuesti iga kord, kui masin sisse 
lülitatakse). 
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Filtri eemaldamiseks ja asendamiseks toimige järgmiselt:
1. Puudutage  (C6) avalehel;
2. Valige “Maintenance” (Hooldus) ja seejärel “Water filter” (Veefilter);
3. Juhendatud protseduuri vaatamiseks vajutage “Yes” (Jah);
4. Eemaldage veemahuti (A8) ja kasutatud filter: vajutage “→” selle kin-

nitamiseks, et kasutatud vee filter on eemaldatud;
5. Uue filtri paigaldamiseks vajutage “Yes” (Jah) ja järgige ekraanile 

kuvatavaid juhiseid samm-sammult, alates punktist 4 lõikes “2.4 
Veefiltri paigaldamine”; teise võimalusena vajutage avalehele naas-
miseks nuppu “No” (Ei) ilma masinasse ühtegi filtrit paigaldamata.
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Primadonna Aromatic 

7 SAGEDASED KÄSUD JA HÄIRETEADED

Sellest jaotisest leiate võimalike käskude ja häireteadete loendi, mis on korraldatud järgmiselt.
• Teated vee- ja kohvipaksumahuti kohta
• Teated veefiltri kohta
• Teated keeduploki kohta
• Teated kohviubade ja eeljahvatatud kohvi kohta
• Teated kannude kohta

• Hoiatussõnumid 
• Teated puhastamise ja katlakivi eemaldamise kohta
• Üldist laadi või temperatuuriga seotud sõnumid

7.1 Teated vee- ja kohvipaksumahuti kohta

Sisestage veemahuti

• Veemahuti (A8) ei ole oma kohal.
•  Veenduge, et mahuti on õigesti oma 

kohal. Proovige mahuti eemaldada 
ja ümber paigutada, lükates see 
täielikult oma kohale.

Ok

• Veemahuti (A8) on tühi.
•  Täitke veemahuti tasemeni MAX.

On aeg täita veemahuti 
värske veega.

• Kasutatud on liiga palju kohvi. 
• Eemaldage tilkumisalus (A6) ja 

kohvipaksumahuti (A11), tühjendage 
need mõlemad ning pange seejärel 
kõik osad masinasse tagasi ja 
korrake valmistamist.

Teie jooki ei saa 
lõpetada. Tühjendage 
kohvipaksumahuti ja 
tilkumisalus ning proovige 
uuesti.
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On aeg tühjendada 
kohvipaksumahuti 
ja tilkumisalus. Isegi 
kui need pole täis, on 
oluline neid regulaarselt 
puhastada

• Kohvipaksumahuti (A12) on täis 
ja seda tühjendati rohkem kui 
72 h eest. (Pidage meeles, et 
kohvipaksumahutit tuleb tühjendada 
iga 72 h järel ka siis, kui see pole 
täis, et ei tekiks ebameeldivaid 
lõhnu ega hallitust).

 Puhastage nagu on kirjeldatud 
jaotises “6.2.1 Kohvipaksumahuti 
puhastamine:”.

• Kui veetase on madal ja 
kohvipaksumahuti tühjendamisaeg 
on kätte jõudmas, soovitame 
teha need mõlemad toimingud 
korraga. Pidage meeles, et 
kohvipaksumahutit tuleb tühjendada 
iga 72 h järel ka siis, kui see pole 
täis, et ei tekiks ebameeldivaid 
lõhnu ega hallitust.

 Masin palub teha mõlemad 
toimingud kohe, et see saaks 
valmistada mitu jooki segamatult

Kas saate tilkumisaluse 
ja kohvipaksumahuti 
tühjendada? Täitke 
veemahuti värske veega

• Kasutatud on liiga palju 
eeljahvatatud kohvi

 Eemaldage tilkumisalus (A6) 
ja kohvipaksumahuti (A11), 
tühjendage need mõlemad, 
misjärel pange kõik osad 
masinasse tagasi ja korrake 
valmistamist, vähendades 
eeljahvatatud kohvi kogust (maks. 
1 kühvlitäis).

Teie jooki ei saa 
lõpetada. Tühjendage 
kohvipaksumahuti ja 
tilkumisalus ning proovige 
uuesti. Vähendage 
eeljahvatatud kohvi 
kogust ja proovige uuesti. 
Pidage meeles: ainult üks 
kühvlitäis!

• Kohvipaksumahuti (A12) ja 
tilkumisalus (A6) on masinast 
eemaldatud.

 Asetage kohvipaksumahuti ja 
tilkumisalus oma kohale

Sisestage 
kohvipaksumahuti ja 
tilkumisalus
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• Veepehmendusfilter (D8) on 
kulunud.

• Filtri eemaldamiseks/asendamiseks 
vajutage nuppu “Ok” või “No” (Ei), 
kui kavatsete seda hiljem teha. 
Järgige juhiseid jaotises “6.6.4 
Veefiltri haldus”.

JahEi

On aeg veefilter välja 
vahetada. Valmis?

7.2 Teated veefiltri kohta

• Joogi valmistamine eeljahvatatud 
kohvist on valitud, kuid sisestatud 
eeljahvatatud kohvi kogus ei ole 
piisav. 

• Veenduge klapi (A2) avamisel, 
et lehter (D3) ei ole blokeeritud 
ja pange seejärel sisse üks triikis 
kühvlitäis (D1) eeljahvatatud kohvi 
ja vajutage “Ok” valmistamise 
jätkamiseks.

Olete kindel, et olete 
eeljahvatatud kohvi 
lisanud?
Lisage seda kohe 
ainult üks kühvlitäis!

Ok

• Kohvioad on otsas.
• Täitke kohviubade mahuti ja 

vajutage valmistamise jätkamiseks 
nuppu “Done” (Valmis).

Oops! Paistab, et 
kohvioad on otsas. 
On aeg neid veidi 
lisada.

Valmis

7.3 Teated kohviubade ja eeljahvatatud kohvi kohta

Tühista

Tühista
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Teie jooki ei saa lõpule 
viia. Keelan ajutiselt 
funktsiooni Bean Adapt 
ja suurendan veski 
seadistust 1 võrra 
(+1). Saate selle uuesti 
aktiveerida pärast joogi 
väljutamist. Olete valmis?

• Oad on jahvatatud liiga peeneks, 
mistõttu kohvi väljutatakse liiga 
aeglaselt või üldse mitte.

• Vajutage “Yes” (Jah) avalehele 
naasmiseks: Bean Adapt on ajutiselt 
deaktiveeritud ja veski seadistust 
suurendatakse automaatselt 
järgmine kord kohvijooki 
valmistades (kasutades ube). Kui 
kavatsete Bean Adapti uuesti 
aktiveerida, soovitame teha seda 
alles pärast vähemalt ühe kohvijoogi 
valmistamist veski uue seadistusega 
(kasutades ube). Avalehele 
naasmiseks vajutage nuppu “No” 
(Ei): veski seadistus jääb samaks, 
mistõttu on võimalus, et häire võib 
korduda.

Jah

• Oad on jahvatatud liiga peeneks, 
mistõttu kohvi väljutatakse liiga 
aeglaselt või üldse mitte.

• Avalehele naasmiseks vajutage 
“Yes” (Jah): järgmine kord kohvijooki 
valmistades (kasutades ube) 
suurendatakse veski seadistust 
automaatselt. Avalehele naasmiseks 
vajutage nuppu “No” (Ei): veski 
seadistus jääb samaks, mistõttu on 
võimalus, et häire võib korduda.

Teie jooki ei 
saa lõpule viia. 
Suurendan veski 
seadistust 1 võrra 
(+1). Valmis?

Jah

• Oad on jahvatatud liiga peeneks, 
mistõttu kohvi väljutatakse liiga 
aeglaselt või üldse mitte.

• Avalehele naasmiseks vajutage 
“OK”. Korrake valmistamist, 
valides joogi kohandamise menüüst 
madalama kanguse seadistus (vt 
jaotist “4.1.2 Kuumade kohvijookide 
kohandamine”).

Kahjuks ei saa teie 
jooki lõpule viia. 
Avage seaded ja 
vähendage kangust, 
proovige seejärel 
uuesti

OkEi

Ei

Ei
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• LatteCrema Hot kann on endiselt 
masinas.  

• Vajutage “OK” ja jätkake teiste 
jookide valmistamist või eemaldage 
kann ja pange see külmikusse.

Ärge unustage 
piimakannu külmikus 
hoida

Ok

• LatteCrema Cool kann on endiselt 
masinas. 

• Vajutage “OK” ja jätkake teiste 
jookide valmistamist või eemaldage 
kann ja pange see külmikusse.

Ärge unustage 
piimakannu külmikus 
hoida

Ok

• Masinal on palutud valmistada 
kuuma piimapõhist jooki, kui vahu 
reguleerimisketas on asendis 
“Clean” (Puhasta).

• Joogi valmistamise alustamiseks 
keerake ketas õigesse asendisse ja 
korrake valikut.

• Masinal on palutud valmistada 
külma piimapõhist jooki, kui vahu 
reguleerimisketas on asendis 
“Clean” (Puhasta).

•  Joogi valmistamise alustamiseks 
keerake ketas õigesse asendisse ja 
korrake valikut.

Keerake kannu ketas 
soovitud piimavahu 
seadistusele

Keerake kannu ketas 
soovitud piimavahu 
seadistusele

7.4 Teated kannude kohta
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• LatteCrema Hot kann (D7) on 
pandud masinasse, kui vahu 
reguleerimis-/puhastusketas (E1) on 
asendis “Clean”.

 Asetage anum piimatila alla 
(E3) ja vajutage “Yes” (Jah) 
piimakannu puhastamisprotseduuri 
alustamiseks või keerake ketas vahu 
reguleerimise asendisse ja valige 
jook

• LatteCrema Cool kann (D7) on 
pandud masinasse, kui vahu 
reguleerimis-/puhastusketas (E1) on 
asendis “Clean”.

• Asetage anum piimatila alla 
(E3) ja vajutage “Yes” (Jah) 
piimakannu puhastamisprotseduuri 
alustamiseks või keerake ketas vahu 
reguleerimise asendisse ja valige 
jook.

Olete valmis 
puhastusprotsessi 
alustamiseks? 
Teise võimalusena 
võite keerata ketta 
mõnele piimavahu 
seadistustele

Olete valmis 
puhastusprotsessi 
alustamiseks? 
Teise võimalusena 
võite keerata ketta 
mõnele piimavahu 
seadistustele

Jah

Jah

• Kui soovite kohe teist jooki 
valmistada, vajutage nuppu 
“Later” (hiljem" ja jätkake joogi 
valmistamist, kuid pidage meeles, 
et enne kannu eemaldamist ja 
külmikusse panemist tuleb teha 
puhastusprotseduur, keerates ketas 
asendisse “Clean” (Puhasta). Iga 
kord, kui on valmistatud jook kuuma 
piima baasil, nõuab masin kannu 
(D7) puhastamist (funktsioon 
“Clean”).

• Jätkake nii, nagu on näidatud 
jaotises “6.2.3.1 Piimakarahvini 
puhastamine pärast kasutamist” 
(funktsioon “Clean”).

Asetage anum 
piimatila alla.
Keerake ketas 
asendisse “Clean” 
(Puhasta)

Hiljem
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• Kui soovite kohe teist jooki 
valmistada, vajutage nuppu 
“Later” (hiljem" ja jätkake joogi 
valmistamist, kuid pidage meeles, 
et enne kannu eemaldamist ja 
külmikusse panemist tuleb teha 
puhastusprotseduur, keerates ketas 
asendisse “Clean” (Puhasta). Iga 
kord, kui on valmistatud jook külma 
piima baasil, nõuab masin kannu 
(D7) punastamist (funktsioon 
“Clean”).

• Jätkake nii, nagu on näidatud 
jaotises “6.2.3.1 Piimakarahvini 
puhastamine pärast kasutamist” 
(funktsioon “Clean”).

Asetage anum 
piimatila alla.
Keerake ketas 
asendisse “Clean” 
(Puhasta)

Hiljem

• Masinal on palutud teha jook kuuma 
piimaga, aga kann pole oma kohal.

• Pange LatteCrema Hot kann oma 
kohale (D7)

• Masinal on palutud teha jook külma 
piimaga, aga kann pole oma kohal.

• Pange LatteCrema Cool kann oma 
kohale (D7)

Kas saate sisestada 
LatteCrema Hot kannu?

Kas saate sisestada 
LatteCrema Cool 
kannu?
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• Masinal on palutu teha jook kuuma 
piimaga, kuid vale piimakannu 
kasutades (LatteCrema Cool kann). 

• Eemaldage külmade piimajookide 
jaoks mõeldud kann ja kasutage 
kannu, mis on mõeldud kuumadele 
piimajookidele (LatteCrema Hot 
kann).

• Masinal on palutud teha jook külma 
piimaga, kuid vale piimakannu 
kasutades (LatteCrema Hot kann). 

• Eemaldage kuumade piimajookide 
jaoks mõeldud kann ja kasutage 
külmade piimajookide jaoks 
mõeldud kannu (LatteCrema Cool 
kann).

Kasutate LatteCrema 
Hot kannu. Palun 
muutke kannu või joogi 
valikut

Kasutate LatteCrema 
Cool kannu. Palun 
muutke kannu või joogi 
valikut

• Ilmnes tõrge espresso 
valmistamisel, mille kangus 
on seadistatud Bean Adapt 
funktsiooniga ja siis, kui funktsioon 
“Refine” (Täpsusta) ei olnud 
kasutatava oaprofiili jaoks lubatud.

• Vajutage “Ok” avalehele 
naasmiseks, puudutage 
kohandamisriba C8 espresso all, 
valige väiksem kangus ja proovige 
jooki uuesti väljutada. Kui häire 
ilmub uue Bean Adapt oaprofiili 
loomise ajal, vajutage nuppu 
“Ok” ja minge tagasi espresso 
väljutamise kuvale. Vajutage nüüd 
uuesti proovimiseks nuppu “Deliver” 
(Väljuta).

Oops, midagi läks 
valesti.
Proovige uuesti.

Ok

7.5 Hoiatussõnumid 
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• Teavitus, et masin vajab katlakivi 
eemaldamist.

• Kui kavatsete katlakivi eemaldamist 
jätkata, vajutage “Yes” (Jah) ja 
järgige juhiseid; vastasel juhul 
vajutage “No” (Ei): sel juhul ilmub 
avalehel nähtavale kollane täpp  
“ ” (C12) seadete menüü sümboli 
kõrvale, (C6) mis tuletab meelde, 
et vajalik on katlakivi eemaldamine 
(vt jaotist “6.6.3 Katlakivi 
eemaldamine”).

Jah

On aeg teha katlakivieemaldus. 
Olete valmis alustama?
(~ 25 min)

Oops, protsess on 
katkenud. Olete valmis 
jätkama?

• Filtri paigaldamine/vahetamine on 
katkestatud või ei ole korralikult 
lõpetatud.

• Vajutage jätkamiseks “Yes” (Jah) (vt 
jaotist “6.6.4 Veefiltri haldus”).

Jah

•  Veeahel on tühi.
• Ahela täitmiseks vajutage “Yes” 

(Jah): veevool peatub automaatselt. 
Kui probleem püsib, veenduge, et 
veemahuti (A8) on lükatud lõpuni 
oma kohale.

• Uus veepehmendusfilter (D8) on 
paigaldatud.

• Veenduge, et uue filtri paigaldamise 
juhiseid (vt jaotist “6.6.4 Veefiltri 
haldus”) on järgitud. Kui probleem 
püsib, eemaldage veefilter.

Veeahelas pole vett. 
Olete valmis seda uuesti 
täitma?

Jah

Ei
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• Taotlege uuesti päeva ja kellaaja 
määramist.

• Vajutage “→” järgmisele ekraanile 
minemiseks ning päeva ja kellaaja 
määramiseks, vajutage seejärel 
kinnitamiseks ja avalehele 
naasmiseks “OK”.

Oops! Unustasin, mis 
kell ja mis päev praegu 
on. Kohvirutiinide 
kasutamise jätkamiseks 
seadista need uuesti

→

• Ilmnes tõrge espresso 
valmistamisel, mille kangus 
on seadistatud Bean Adapt 
funktsiooniga ja siis, kui funktsioon 
“Refine” (Täpsusta) oli kasutatava 
oaprofiili jaoks lubatud.

• Avalehele naasmiseks vajutage 
nuppu “Ok", valige Bean Adapt 
Technology, puudutades asjakohast 
sümbolit (C3) ja seejärel nuppu 
”...” kasutatava oaprofiili jaoks; 
puudutage nüüd paremas alanurgas 
olevat ruutu ligipääsu saamiseks 
oma oaprofiili täpsustamise 
protsessile ja järgige ekraanile 
kuvatavaid juhiseid samm-sammult.

Oops, midagi läks 
valesti. Kasutage 
Bean Adapt profiilis 
kasutatavate ubade 
jaoks suvandit “Refine” 
(Täpsusta) ja proovige 
uuesti

Ok

Oops, katlakivi 
eemaldamise protsess on 
katkenud. Olete valmis 
jätkama?

• Katlakivi eemaldamine katkes või 
seda ei lõpetatud õigesti

• Vajutage jätkamiseks “Yes” 
(Jah) (vt jaotist “6.6.3 Katlakivi 
eemaldamine”).

Jah
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• Masin on tuvastanud oma sisemistes 
vooluringides lisandeid.

• Oodake, kuni masin puhastustsükli 
lõpetab ja kuvab teate kohvipaksu 
ja tilkumisaluse tühjendamiseks: 
eemaldage tilkumisalus (A6) 
ja kohvipaksumahuti (A11), 
tühjendage mõlemad ning pange 
need masinasse tagasi ja korrake 
valmistamist. Kui probleem 
püsib, võtke ühendust volitatud 
teeninduskeskusega.

Teen vaid väikest 
puhastust. Olen hetke 
pärast tagasi.

• Masina sügavpuhastus, kui 
seda küsitakse: Nupp “Yes” 
(Jah): esimene samm masina 
sügavpuhastusprotsessis (vt jaotist 
“6.6 Masina sügavpuhastus”). 
Nupp “No” (Ei): Häire ilmub iga 
kord, kui masin sisse lülitatakse, 
kuni sügavpuhastusprotsess on 
teostatud (vt vastavat jaotist).

• Süvapuhastusprotsessi alustamine ja 
lõpetamine

On aeg masinat 
puhastada. Olete 
valmis alustama?
(~ 10 min)

Jah

←

• Katlakivieemaldustsükli käivitamise 
ettevalmistamise juhendatud 
protseduuri ajal ei olnud 
veemahutisse pandud piisavas 
koguses katlakivieemalduslahust

• Valmistage lahus nagu on 
kirjeldatud jaotises “6.6.3 Katlakivi 
eemaldamine”.

Lisage De'Longhi 
katlakivieemaldusvahendit 
(kuni tasemeni A), täitke 
veega (tasemeni B) ja 
pange mahuti tagasi

7.6 Teated puhastamise ja katlakivi eemaldamise kohta

Ei
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• On antud käsk, mis käivitab 
funktsiooni, mis eeldab teenindus-/
puhastusvee tila, (D2) kuid tarvikut 
pole masinasse paigaldatud.

• Teenindus-/puhastusvee tila (D2) 
eemaldati masinast katlakivi 
eemaldamise või veeahela 
tühjendamise käigus.

• Kinnitage hooldus-/puhastusvee tila 
(D2) selle ühenduspesasse (A5) ja 
lükake see lõpuni oma kohale, kuni 
helisignaali kuulmiseni (kui see on 
aktiveeritud), ja korrake toimingut.

Sisestage 
katlakivieemaldustila

• Keeduplokki (A19) pole pärast 
puhastamist tagasi pandud.

• Paigaldage keeduplokk tagasi, 
nagu on kirjeldatud jaotises 
“6.6.2 Eemaldatava keeduploki 
puhastamine”.

Kas saate sisestada 
keeduploki?
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• Üldine häire
• Võtke ühendust klienditeeninduse 

ja/või volitatud teeninduskeskusega.Midagi on valesti:
Kas saaksite lugeda 
kasutusjuhendit?

Ok

• Sisemise jahutusventilaatori 
talitlushäire.

• Võtke ühendust klienditeeninduse 
ja/või volitatud teeninduskeskusega.

Masina 
jahutussüsteemi rike. 
Kas saaksite lugeda 
kasutusjuhendit?

Ok

• Kõik on OK. Iga kord jahutab masin 
katla kuuma piima väljastamise 
ajal kohvi väljastamiseks sobivale 
temperatuurile.

• Oodake, kuni protsess on lõpule 
viidud.

Ma pean nüüd jahtuma. 
Selleks ei kulu kaua.

7.7 Üldist laadi või temperatuuriga seotud sõnumid
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Primadonna Aromatic 

• Masin ei lülitu sisse
Juhe (A7) ei ole kindlalt vooluvõrku ühendatud

Pealüliti (A11) ei ole sisse vajutatud (vt jaotist “3.1.1 Sisselülitamine”).

• Kohvi pole kuum (1)
Viimasest valmistamisest on möödunud 2-3 minutit ja masina 

sisevooluring on maha jahtunud: sellises olukorras soovitame kuuma 
loputust.

Puudutage avalehel  sätete menüüsse minemiseks
(vt jaotist “5.5 Loputus").

• Kohvi pole kuum (2)
Tasse ei ole eelsoojendatud. 

Soojendage tasse, loputades neid kuuma veega. 
(Pange tähele: kasutada saab funktsiooni, mida on kirjeldatud jaotises 

“4.5 Kuuma vee väljutamine”).

• Kohvi pole kuum (3)
Kohvi valmistamise temperatuur on liiga madal. Valige kõrgem 

temperatuur, nagu on allpool näidatud:
Puudutage avalehel  sätete menüüsse minemiseks (vt jaotist 

„4.7 Näpunäiteid täiusliku kohvi valmistamiseks”).

• Kohvi pole kuum (4) 
Katlakivi eemaldamine on vajalik: toimige nagu on kirjeldatud jaotises 

“6.6.3 Katlakivi eemaldamine”.
Seda tehes veenduge, et vee kareduse seadistus sobib teie kohaliku 

veetarnija veega (vt jaotist “2.2 Kontrollige vee karedust” ja  
„2.3 Vee kareduse seadistamine”).

• Kohvi on lahja või mitte piisavalt kreemjas (1)
Kohvioad on liiga jämedalt jahvatatud. Aktiveerige Bean Adapt (C3) või 

reguleerige otse veski seadistust:
puudutage avalehel  üldseadete menüüsse minemiseks (vt jaotist 

“5.13 Veski seaded”).

8 KKK 
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• Kohvi on lahja või mitte piisavalt kreemjas (2)
Kohv ei sobi.

Kasutage espressomasinate jaoks mõeldud kohvi.

• Kohvi on lahja või mitte piisavalt kreemjas (3)
Kohv ei ole värske: pakk on liiga kaua lahti olnud ja maitse kaotanud.

• Tilast väljastatav kohv on vesine
Kui funktsioon Bean Adapt on aktiivne, kontrollige sätteid või muutke 

joogi aroomi. 
Lehter on ummistunud ja seda tuleb puhastada, nagu on näidatud 

jaotises “6.2.4 Kohvilehtri puhastamine”. 

• Kohvi väljutatakse liiga aeglaselt või tilkhaaval
Kui funktsioon Bean Adapt on aktiivne, kontrollige sätteid.

Kohvi jahvatatakse liiga peenelt. Reguleerige veski seadistust otse: 
puudutage avalehel  (C6) üldseadete menüüsse minemiseks (vt 

jaotist “5.13 Veski seaded”).

• Kohvi ei tule joogitila ühest või mõlemast otsikust välja. (A3)

Joogitila otsikud (A3) on ummistunud. Puhastage otsikud, nagu on 
kirjeldatud jaotises “6.2.5 Joogitila otsikute puhastamine”.
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• Piimas on suured mullid või piimatilast väljub pritsmeid või piim on 
liiga vähe vahustatud (1). 

Kasutage lehmapiima või taimset piima külmkapitemperatuuril (umbes 
5 °C). 

Kui tulemus ei vasta ootustele, proovige kasutada teise kaubamärgiga 
piima. 

Taimsete jookide puhul kasutage parima tulemuse saavutamiseks 
“Barista” versioone.

• Piimas on suured mullid või piimatilast väljub pritsmeid või piim on 
liiga vähe vahustatud (2).

Puhastage piimakannu kaant põhjalikult, nagu on kirjeldatud 
jaotistes “6.2.3.1 Piimakarahvini puhastamine pärast kasutamist” ja 

“6.2.3.2 Piimakannu põhjalik puhastus”.

• Jooki väljastatakse liiga väikeses koguses
Mahutis olev veekogus (A8) ei ole piisav.

Täitke mahuti alati  vähemalt tasemeni MAX.

• „To Go” (Kaasa) jook on liiga suur või see voolab reisikruusist üle
Valitud kogus ei vasta joogi suurusele (To go = 236 ml) (vt jaotist  

„4.8.2 To Go (Kaasa)”).

• Keeduplokki (A19) keeduplokki ei saa eemaldada.
Keeduploki saab eemaldada ainult siis, kui on valitud 

sügavpuhastusprotseduur või kui masin on välja lülitatud. Vaadake 
jaotist “6.6 Masina sügavpuhastus” või vajutage  (B1) masina välja 

lülitamiseks.

MAX
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• Tassiriiul (A10) väga kuum.
Mitu jooki on valminud kiiresti järjest.

Kui tassiriiul tuleb eemaldada, kasutage selleks ettenähtud käepidet või 
oodake paar minutit, kuni metallosad on jahtunud.

• Pärast katlakivi eemaldamistsüklit nõuab masin teistkordset 
loputust.
Loputustsükli ajal ei olnud mahuti (A8) täidetud tasemeni MAX

Järgige masina näidatud protseduuri, kuid kõigepealt tühjendage 
tilkumisalus (A6) vee ülevoolu vältimiseks.

Vaadake jaotist “6.6.3 Katlakivi eemaldamine”.

• Masin väljutab tilkumisalusest auru (A6) ja/või pinnal, kuhu masin 
on paigutatud, on vett.

Tilgaaluse resti (A15) ei viidud pärast puhastamist oma kohale tagasi.
Pange rest tagasi tilkumisalusele.

• Rakendus ei tööta
Rakenduses on rike. Sulgege rakendus ja käivitage see uuesti.
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Primadonna Aromatic 

Pinge: 220–240 V~ 50–60 Hz max 10 A
Võimsus: 1450 W
Rõhk: 1.9 MPa (19 baari)
Veepaagi maht: 2,2 l
Suurus L x D x H: 262x485x390 mm
Juhtme pikkus: 1250 mm
Kaal (erineb olenevalt mudelist):  12/13 kg
Oamahuti maksimaalne mahutavus: 500 g

De'Longhi jätab endale õiguse muuta oma toodete tehnilisi spetsifikat-
sioone ja stiili igal ajal, ilma et see kahjustaks nende funktsionaalsust ja 
kvaliteeti.

Nõuandeid energia säästmiseks
• Energiatarbimise vähendamiseks eemaldage piimakannud või tarvi-

kud pärast ühe või mitme joogi väljutamist.
• Valige automaatse väljalülitusfunktsiooni jaoks madalaim ajaseade 

(vt jaotist “5.8 Automaatne väljalülitus”);
• Aktiveerige energiasääst (vt jaotist “5.10 Energiasääst”);
• Teostage katlakivieemaldustsükkel alati, kui masin seda nõuab.

9 TEHNILISED ANDMED
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